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EL  PRIMER  TEMPLO 

DE  AMOR. 

DE  DON  MELCHOR  FERNANDEZ  DE  LEON. 


HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES-. 


Cintia . 

%P 

Un  Capitán. 

r 

Libio. 

Ir  [file. 

P$ 

Soldados . 

Pí 

Lidoro. 

Admeto. 

$P 

Lid  a  uro. 

íp 

Flora. ' 

Sirene. 

P$ 

Perfiles. 

P$ 

Múfleos . 

JORNADA  PRIMERA. 


Ha  de  haVer  una  Gruta  en  medio  del  Tbéa- 
tro  :  fale  cerrando  fu  boca  Admeto  ,  $<tr- 
ba  ,  y  dentro  forcejea  para  abrirla 
Cintia . 

Admet.  N  O  has  de  falír* 

Cint.  Es  crueldad 

quitar  á  mis  trilles  penas 
el  alivio  de  la  muerte. 

Admet .  En  vano  ,  Cintia  ,  lo  intentas: 

dentro  has  de  quedar» 

Cint.  No  cierres, 

mi  dolor  ,  o  mi  quexa 
arrancará  el  corazón, 
ya  que  no  arranque  la  pena. 

Admet .  Mira::-  Cint.  Qué  puedo  mirar? 
Admet.  Que  fi  ai  monte 
Cint .  En  valde  pruebas 


á  que  hagan  ellas  rocas 
á  mi  dolor  reíiílencia, 
puos  el  aníia  de  acabar 
de  una  vez  con  mis  tragedias, 
quando  no  fuera  mi  brío: 

Admet.  Ay  de  mi  infeliz! 

Cint.  La  Abriera.  Admet.  Donde ,  di, 
tu  errado  arrojo  te  lleva, 
quando  conoces::- 

Sale  por  una  puerta  Cintia  Veflida  de pic\ 
les  yj  detienela  Admeto . 

Cint.  Aparta. 

Admet. Qwe  es  tal  tu  peligro: 

Cint.  Suelta.  Admet .  Que  II  te  vén::- 

Cint.  No  me  eílorves. 

Admet.  Buelvete  á  la  Gruta  ,  entra 
en  fu  obfeuro  centro  ,  mira::- 

C¡nt»  Que  he  de  mirar? 

A  Admet, 
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Admet*  Tal  intentas? 

fi  labes  >  que  eíía  tyraná, 
eíía  ,  quien  el  Orbe  tiembla, 
Irifile  ,  que  en  Thefalia, 
mas  por  fus  crueldades  Reyna, 
que  por  Tu  razón  ,  habita 
el  Palacio  ,  que  eíía  fclva 
de  alegre  eímeralda  ciñe, 
afsi  porque  en  fus  eípeías 
enfenadas ,  el  afán 
de  la  caza  la  divierta; 
como  porque  el  grande  Templo 
del  Amor  ,  cuya  íobervia 
fabrica  ,  en  nuevo  prodigio, 
la  acaba  quando  la  empieza, 
fiendo  miiagro  ,  por  la 
brevedad  ,  y  la  grandeza 
de  quien  es  Sacerdotiía, 
y  en  eíle  monte  fe  aísiontay 
como  te  atreves: 

Cint>  Por  efí'o 

mifrno ,  pues  llego  mi  pena, 
á  aquel  infeliz  parage, 
donde  la  eíperanza  muerta,, 
vivo  él  dolor ,  el  aliento 
Tin  ufo  ,  y  el  alma  pr.efa, 
á  la  de  íeí pe  rae  ion 
abraza  ñor  conveniencia. 

i. 

Dexame ,  que::- 

Admet»  Tu  ,  íin  duda, 

del  peligro  no  te  acuerdas 
en  que  vives? 

Cinto  Si  me  acuerdo, 
mas  veo  la  diferencia 
que  hay  de  un  peligro  dudofo, 
ha  una  defventura  cierta. 

Admeto  Dudofo  le  llamas  ,  quando 
la  ojeriza  ,  que  conlerva 
Irifile  contra  Delphos, 

Isla  tuya ,  movió  guerra 
contra  Licaon  tu  Padre,  s. 
que  muriendo  en  la  refriega 
de  Irifile  ,  en  las  Eíquadras, 
llegaron  hafta  la  meíma 
Ciudad,  y  laqueando  qu autos 
theforos  havia  en  tierra, 
fe  apoderaron  de  una 
defendida  fortaleza. 


en  que  tu  padre  te  havia 
guardado  de  la  fevera 
amenaza  de  ios  hados, 
que  en  las  voces  agoreras 
de  Oráculos  (  que  mas  veces 
no  avilan  ,  lino  amedrentan) 
pronosticaron  que  h avías 
de  fer  la  ruina  ,  y  tragedia 
de  Delphos  ,  por  cuya  caula 
mas ,  que  no  guardada  ,  muerta 
te  tuvo ,  fin  que  ninguno 
de  toda  la  Isla  te  viera? 
Dudofo  la  llamas ,  quando 
apenas  te  tuvo  prefa, 
quando  teniendo  por  fixo, 
que  muerto  tu  padre ,  eras 
la  tínica ,  que  quedaba 
á  la  antigua  deícendencla, 
que  aborrecía  ,  difpufo 
la  mas  cruel ,  mas  fevera 
trayeion  ,  de  quantas  la  fama 
publica  en  plumas  ,  y  lenguas, 
pues  me  mandó  ,  que  te  echáífe 
á  el  Mar ,  para  que  tuvieran 
bago  fepulcro  de  efpumas 
fu  crueldad ,  y  tu  inocencia; 
fin  permitir  ,  que  á  fu  vida 
llegaras  ,  porque  no  fuera 
afligida  intercedo ra, 
con  fu  impiedad  tu  belleza? 
en  cuyo  rigor  movido 
yo  ,  no  tan  folo  de  aquella 
generofa  ley  ,  que  vive 
governando  la  Nobleza, 
fino  también  de  la  antigua 
obligación  ,  que  conferva 
mi  agradecida  memoria, 
de  que  en  las  paliadas  guerras 
de  Thefalia ,  y  Delphos ,  fui 
prifionero  en  una  de  ellas, 
y  que  le  debí  á  Perfiles, 
joven  de  tan  altas  prenda$r 
como  la  fama  pregona, 
la  libertad  ,  con  dos  deudas 
tan  grandes  (buelvo  á  decir) 
te  libré  de  la  fentencla, 
á  que  la‘  aleve  crueldad 
de  Irjfile  te  condena, 
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y  trayendote  cícondida, 
fin  que  ninguno  te  viera, 
vicloríoíos  a  Thcídia 
bol  vimos ,  y  en  ella  cueba, 
por  quien  eñe  riíco  horrores 
melancólicos  boflcza, 
te  oculté  ,  donde  yo  íolo 
todos  los  dias::- 

Cint •  Sufpcnda 
tu  labio  ei  aliento  ,  pues 
lo  que  piadoio  me  acuerdas, 
mas  es  para  que  me  arroje, 
que  para"  que  me  detenga. 

Admct .  Para  que  te  arrojes  ?  quando 
no  folo  hay  tan  fe  ver  a 
razón  para  tu  peligro, 
fino  que  también  íe  llega 
la  de  que  haviendote  viílo 
alguna  vez  por  entre  eífas 
bocas  de  pieles  vellida, 
das  ocafioa  a  que  crean 
fer  fiera  ,  añadida  al  cruel 
tofeo  vulgo  de  fus  fieras? 

Cint.  Si ,  porque  fi  a  la  memoria 
traes  ,  que  defde  las  primeras 
luces  de  mi  aurora,  fue 
mi  vida  fatal  Cometa, 
que  proíioílicando  males, 
obligo  á  que  me  efeondieran 
en  una  cerrada  Torre, 
donde  no  encontré  mas  feñas 
de  viviente ,  que  un  fufpiro, 
que  mas  que  a  mi  me  atormenta: 
fi  el  falir  de  ella  priílon, 
fue  para  entrar  en  la  eílrecha 
boca  de  cfTa  negra  Gruta, 
á  cuya  toíca  caberna, 
efpcfos  penachos  de  humo 
de  una  fatigada  tea, 
en  alientos  congojados, 
mas  que  la  alumbran  ,  la  afean; 
qué  muerte  mas  riguroía 
puede  fer  la  que  fuccda 
á  ella  vida  ?  qué  puñal, 
con  afilada  violencia 
la  acabara  mas  tyrana? 
qué  aleve  torcida  cuerda 
la  ahogara  con  menos  ira? 


qué  toíigo  ,  con  mas  fiera 

rabia  ,  atajara  fu  aliento 

como  eíla  ?  (  Ay  de  mi!  )  como  efta, 

que  matando  a  efpacio ,  viíte 

de  impiedad  a  la  pereza? 

Y  afsi ,  Admeto  ,  confcíTando 
primero  la  grande  deuda 
de  tu  piedad  ,  dexa  que 
la  malogre ,  y  que  yo  mefma 
me  entregue  a  la  muerte  ,  porque 
diga  la  fama  ,  que:;- 

Adm  t.  Efpera, 

preílo  tendrán  fin  tus  males. 

Cint •  Como  es  fácil  que  le  tengan, 

ÍI  penden  de  la  confiante 
duración  de  las  Eftrelias? 

Admct.  Como  yo  tengo  ( aun  aquí 
temo  que  efcucharmc  puedan) 
avlfido  ya  a  Perfiles 
tu  Primo ,  que  de  la  Regía 
Anguila  Eílirpe  de  Deiphos 
altos  biafones  hereda, 

m  * 

y  á  quien  (como  dixe )  tiene 

mi  obligación  tanta  deuda, 

para  que  fin  dár  noticia 

del  motivo  que  la  alienta, 

con  bien  disfrazada  eícolta 

oculto  a  Thelaíia  venga, 

con  que  aguardando  efeondido 

en  la  enfenada  {cereta, 

que  ázia  aquella  parte  cubren 

tofeos  rífeos ,  y  altas  peñas, 

ferá  fácil  entregarte 

a  fu  Embarcación  ,  y  en  ella 

fácil  el  llegar  a  Deiphos, 

adonde  con  quietud  puedas, 

íiendo  fu  Eípoía ,  gozar 

de  la  Corona  ,  y  la::-  Terremoto • 

Cint»  Ceíía, 

pues  con  cada  aliento  mas 
me  irritas  ,  que  me  confíelas: 

Yo  Efpofa  de  quien  jamás 
he  viílo  ,  y  de  quien  pretenda, 
que  hayan  de  fer  fus  peligros 
razón  para  mis  finezas? 

Yo  cafarme  ,  porque  el  otro 
me  libre ,  y  en  contingencia 
deque  encuentre  el  albedrío 

A  z  ter- 
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tercer  cárcel  mas  eftrecha?  ocupa  toda  la  felva 

Primero  á  eftas  altas  rocas  .  tantos  eítruendos  de  caza. 


les  diré::-  Dent.  Ciclos  ,  clemencia! 

Cint.  Qué  mifera  voz  fe  oyó? 

Admet.  A  lo  que  de  aquí  fe  dexa 
diftinguir ,  pequeño  barco, 
contratado  de  la  advería 
cfpuma  del  mar  ,  peligra 
en  fus  rafagas.tr/wi.Mis  penas 
Infeítarian  fus  ondas; 
pero  para  que  no  puedan 
fus  laftlmas  detener 
mis  defpechos  ,  por  entre  eftas 
rocas  veré  íi  mi  fuerte 
me  permite: 

V a  a  nf:  por  el  otro  lado ,  y  dicen  dentro . 

í Dente .  A  tierra.  Voces.  A  tierra. 

Admet. Ozvo  fufo!  Cint .  Otro  embarazo! 

Admet.  Mas  propicio  el  mar  por  efta 
parte  efta  ,  pues  que  fe  mira, 
que  a  un  bagrel  le  da  licencia, 

i.  O 

para  que  fus  paííageros 

tierra-tomen  :  O  fecreta  Mufica . 

influencia  del  defino, 

que  en  un  mar ,  con  unas  mcfmas 

ondas  ,  unos  propios  vientos, 

uno  efeape  ,  otro  perezca! 

Chat.  Pues  aunque  por  las  dos  partes 
alevófos  me  íiif pendan 
jos  acafos ,  no.  ha  de  haver 
por  aquí  quien  me::- 

Va  a  entrar  por  el  medio  ,  y  dentro  Votes» 

1 .  A  la  íclva. 

2.  A  la  fuente.  3.  Al  rifeo. 

í DentVrifiL  Todas  me  feguid  ,  y  la  fecreta 
verde  íoledad  ocupen 
vueftras  voces  lifonjcras. 

JAufic.  Ardan  los  r  i  feos, 
ardan  los  troncos, 
ardan  las  peñas, 

coq  la  luz  que  reparte  Irifile  bella. 

Admet ,  Ay  infelice  de  mi! 
peor  es  efto  ,  pues  que  llega 
el  ultimo  daño  ,  íiendo 
Irifile  quien  fe  acerca, 
de  que  fon  ferias  feguras 
venatorias ,  y  alhagueñas 
yoccs ,  con  que  á  un  tiempo  unidas* 


tantas  fonoras  cadencias, 
por  fer  la  Muíica  fola 
quien  mas  fu  inclinación  lleva, 
diciendo  unas:  i.A  la  fuente. 

2.A  la  falda.  3.  A  la  ladera. 
Admet.  Quando  también  cantan  otras, 
figuiendo  el  compás  de  aquellas: 
Mufic.  Felices  los  troncos, 
felices  las  peñas, 
pues  que  fe  queman 
con  la  luz  que  reparte  Irifile  bella. 
Admet.Hu ye,  Cintia.  Cint. Ya  obedezco, 
bien  á  pefar  de  la  fiera 
defe fpe radon  ,  que  caufa 
mi  defdicha  ;  pero  advierta 
tu  perfuafion ,  que  efta  fuga 
no  es  temor ,  fino  obediencia.  Vafl 
Admet.  Como  huyas  de  efte  peligro, 
lo  que  tu  quifieres  fea. 

Ay  ,  que  no  fe  entro  en  la  Gruta! 
quieta  el  hado  ,  que  con  ella 
no-  encuentren :  por  aquí  voy, 
donde  íe  eícuchan  mas  cerca 
las  voces ,  por  fi  faliendo 
al  paífo  ,  impedirle  pueda 
que  la  figan. 

IDent.  muger  1.  A  la  cumbre. 

2.  A  la  enfenada.  3.  A  la  fclvaw 
IDent.  Válgame  el  Cielo! 

Libio.  A  mi,  y  todo.  ñ 

Al  otro  lado.  Al  efquife. 

Voces.  A  tierra  ,  a  tierra. 

Mufica.  Ardan  los  rífeos, 
ardan  los  troncos ,  &c. 

Al  fon  de  ejla  Mufica  fdén  Lidauro  .  y 
.  Libio  por  el  lado ,  donde  repitiendo  las 
ardan  los  troncos  ;  y  en  acabando  ,  profi - 
gue  el  FfinV'dlo  :  Felices  los  troncos  ,y 
fe  fden  de  la  m  fma  fuerte  repitiendo 
‘Perfiles  ,  y  Lidoro  ,  qu  'd  and  ofe  a 
las  dos  puertas . 

Lidaur.  Libio ,  fin  duda  el  viento^ 
impulí  o  del  mar  ayrado, 
en  Thefalia  nos  ha  echado, 
pues  efte  muíico  acento 
íaiuda  á  Irifile  bella. 
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fu  Reynn.  libio.  Será  importuna 
tema  de  nuedra  fortuna, 
fi  ha  permitido  la  Eftrclta, 
que  en  tierra  de  tu  enemigo 
nos  arroje  el  mar  ,  dcfpues 
de  havernos  dado  al  través. 

lidau.  Verdad  es  lo  que  te  digo* 

Per/H.Lt t  embarcación  al  fecreto 
quede  ,  Lidoro ,  fiada 
de  aquella  oculta  enfenada, 
pues  hada  que  encuentre  á  Admito, 
en  quien  mi  fortuna  encierra 
el  bien  ,  que  cipero  lograr, . 
fino  es  tu  ,  no  ha  de  pilar 
Soldado  alguno  la  tierra,  0 

ya  que  Neéhmo  obligado 
de  mi  ruego ,  ha  permitido 
que  oculto  ,  y  deívanecido 
a  Theíalia  haya  llegado* 

Cintia ,  quando  fiera  el  día 
de  mi  fuerte  ?  Lidau.  En  tan  fatal 
hado ,  donde  cada  mal 
al  otro  vence  a  porfía, 
qué  haremos  en  tan  e  lira  ríos,  oup 
tan  terribles  ,  tan  eternos  b 

pelares  ?  Libio .  Señor  ,  hacernos 
Vandoleras ,  o  Ermitaños, 
ya  que  tu  locura  atroz 
afisi  lo  ha  ido  deponiendo, 
pues  ignorante ,  figuiendo 
de  un  Oráculo  la  voz, 
de  las  que  quando  predicen, 
jamas  a  la  verdad  huelen, 
y  ordinariamente  Hielen 
no  íaber  lo  que  fie  dicen, 
de  Deiphos  fia  lides. 

Hdau* Calla,  no  pronuncies  lo  que  aun  no 
qui  fiera  efcucharlo  yo, 

Lidor.  Azia  ningún  lado  halla 
nuedra  vida  a  quien 
preguntar  podamos 
por  Admeto.  L^dau.  Entre  elfos  ramos 
eficondetc  ,  Libio  ,  bien, 
mientras  dificurrir  podemos, 
qué  hacer  en  ahogo  tanto 
como  ede.  Libio .  Y  dirne  ,  quanto 
en  dificurrir  tardarémos; 
porque  aunque  fea  al  aurora 


quando  fie  dificutre  mas, 
yo  ho  he  podido  jamas 
dificurrir  un  quarto  de  hora: 
aunque  en  mi  corto  alcanzar, 
poco  fiera  meneder 
para  llegar  a  Caber, 
en  lo  que  vendrá  a  parar 
nuedra  fortuna  inhumana, 
pues  que  permitiendo  el  hado*,  i 
que  á  Thefialia  dederrado 
llegues ,  donde  la  tyrana 
Irifile  reyna ,  es  '  .,•/ 

muy  fácil  de  dificurrir, 
que  en  llegando  a  de  {cubrir, 
que  eres  Lidauro,  defipueS'  i 

de  perder,  de  atormentar, 
y  de  un  preguntar  violento, 
que  no  es  el  menor  tormente^ 
rematara  en  ahorcar; 
y  que  yo  con  la  podrera 
quexa ,  y  V02  de  mi  fatiga, 

■  viendo  que  te  ahorcan ,  diga 
con  anfia::-  (Dent.  Guarda  ia  fiera* 
Lidau.  Qué  voz  tu  acento  varaja? 
Perfil.  Qué  rumor  es  el  que  oído?, 
Pent.  Azia  la  enfenada  á  huido, 
fiuelta  los  perros.  Todos •  Ataja* 

Pent.  IrifiL  Seguidla  todas, 

0ent.  Cint.  Piedad, 

Diofes.  Perfil.  El  confiufo  edruendo 
fie  acerca.  Lid .  Qiié< confiufion  tan  rara! 
i Sale  por  enmedio  Cintia  huyendo  ,  c  tibien 
to  el  r  o  jiro  con  el  pelo . 

Cint.  Valedme  ,  Cielos! 

mas  por  qué  vuedro  favor 
invoco  ,  fi  tan  adverfos 
os  modrais  contra  mi  vida* 
que  parece  que  haveís  hecho 
las  atas  de  vuedros-  cultos, 
fiolo  de  mis  fientimientos? 

Sin  poder  hallar  la  Gruta 
de  Irifile  ( <>y  de  mi!  )  vengo 
fieguida  ,  que  como  fiera 
me  bufea  con  el  edruendo 
de  alaridos,  y  la  ladra 
de  Ventores,  y  Sabuedos,  .! 

fin  qu£  pueda  el  alindado, 
el  corto  infeliz  aliento 

3ar 
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dar  á  la  fuga  mas  brío, 
que  una  Congoja  ,  y  un  miedo* 

Vk  por  el  lado  donde  ejll  Lidauro  >y 
fe  detiene . 

Veré  por  aquí  íi  hallo: :- 
Libio.  Válgame  Baco  íupremol 
Lidau.  M&nftrno  fiero  ,  aunque  fin  armas 
cojas ,  mi  esforzado  aliento: 

Cint*  Áy  trifte  !  hiré  por  aquí, 
no  folo  efeapo  del  rieígo, 
mas  le  bufeo  á  efxotra  parte: 
veré  íi  hallo::-  Encuentra  con  Perfiles» 
Perfiles.  Qué  portento! 

Cint.  Ay  ín felice  ,  otro  fufto! 

Libio.  No  la  íigas.  Lidau.  Monftro  fiero, 
muere  á  mis  manos.  Cint.  Piedad, 
Díofes-.  • : '  Vafe  por  enmedio » 

Lidaib  Aunque  huyendo  vayasn- 
Perfil.  Aunque  fea  tu  fuga 
afrenta  veloz  del  vienoo::- 
Lidau.  Te  he' de  ’íéguír  ;  mas  qué  miro? 
Perfil.  Te  he  de  alcanzar ;  mas  qué  veo? 

Al  irla  a  feguir  fe  encuentran  los  dos • 
Lidau .  Perfiles  ?  Perfil.  Lidauro? 

Lidau.  Tu  en  Thefalia? 

Perfil .  Tu  corriendo 
mi  propia  fortuna ,  quando 
falimos  los  dos  de  Delphos 
por  tan  contrapueftos  rumbos, 
aunque  era  el  fin  uno  mefmo? 

Lidau.  Si ,  Perfiles ;  pero  antes 
que  nueílra  dt*Ia  creciendo 
vaya  ,  permite  que  figa 
un  monftruo  ,  con  cuyo  fiero 
aífombro  ,  tan  admirado 
quedé  á  fu  vida. 

Perfil.  No  .menos 

á  mi ,  que  á  ti  ,  eíTe  prodigio 
abforto  ,  mudo  ,  y  íufpenfo 
me  ha  dexado  *,  mas  fu  fuga 
es  tan  veloz  ,  que  ni  el  vuelo 
del  viento  la  diera  alcance, 
aunque  la  bufeara  el  viento. 

Lidau .  Dexame  feguirla  ,  pues 
no  sé  qué  impulfo  fecrebo, 
no  sé  qué  oculta  razón 
fu  vida  labro  en  mi  pecho, 
que  me  obliga:  > 


Petfil.  Ya  es  en  valde. 

Lidau.  Con  tal  fuerza::- 

Perfil.  Es  vano  intento. 

Lidau .  De  vida  fe  perdió  ,  y  pues 
nos  hallamos  con  el  riefgo, 
de  que  en  enemiga  Patria 
nos  arrojaífen  los  Cielos-, 
y  aunque  mas  defconocidos, 
es  peligróla  el  meternos 

Andando  el  Theatro. 
ía  tierra  adentro  ,  en  lo  oculto 
de  efíos  arboles  eípefos, 
que  niegan  la  entrada  al  día, 
la  noche  eíperar  podemos. 

Perfil. Temo  ,  que  el  haver  hallado  ap 
á  Lidauro ,  fea  otro  nuevo 
embarazo  á  mi  defignio. 

Lidau.  Difsimula*  ap. 

Perfil.  Pues  nos  vemos 
por  ahora  refguardados 
del  ¡peligro  ,  que  los  ecos 
de  la  muíica,  y  la  caza 
•ceííaron  ,  hada  que  el  tiempo, 
que  es  en  las  reíoludones 
el  mas  feguro  Maedro, 
nos  vaya  guiando  al  rumbo, 
que  hemos  de  tomar ,  te  ruego 
me  digas ,  cómo  á  eda  Isla 
llegarte.? '410  mis  acentos  ap. 

publiquen  ,  como  llamado. 

Vengo  á  Thefalia  de  Admeto, 
que  á  Cintia  efeondida  guarda, 
por  mí  dicha.  Lidau.  Ertadmc  atento* 
Defpues  de  aquel  infeliz 
tyrano  fetal  fnceífo, 
donde  en  un  día  efpiraron 
bhifones  de  tanto  tiempo, 
pues  muerto  el  Rey ,  prefa  Cintia, 
todos  los  muros  de  fechos, 
los  Palacios  arruinados, 
envilecidos  los  Templos, 
apurados  los  theforos, 
y  captivos  los  esfuerzos, 
no  haver  querido  Thefalia 
dexar  Prefidios  en  Delphos, 
no  fue  falta  de  codicia, 
fino  fubra  de  dcfprecio, 
poniendo  por  guarniciones 
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micflros  propios  delaJicncos, 
dcTpues  que  Irifilc  fiera, 

Corda  á  los  humildes  ruegos 
intratable  Ce  negó, 
o  ya  al  cange  ,  ó  yá  al  concierto, 
dando  por  tyrana  cíenla 
decir,  que  Cintia  havia  muerto, 
frustrando  las  eiperanzas, 
que  la  pedían  á  precio  ]j 

de  toda  la  Isla  ,  y  de  quantos 
con  amante  fiel  obCequio, 
por  Cola  una  libertad, 
íe  daban  á  cautiverio, 
deípucs  que  la  confianza 
dcfefperó  los  intentos 
de  la  venganza  ,  mirando 
tan  dcftruidos  los  medios 
de  la  guerra ,  en  la  deí'dicha 
del  pallado  contratiempo, 
apeló  nueílra  congoja  ' 
al  Tribunal  de  los  Cielos, 
donde  á  Cus  divinos  DioCes 
nunca  les  faltan  remedios;  ^ 
y  aunque  los  Templos  eílaban 
en  aleve  ruina  embueltos, 
hizo  nueílra  religión 
un  altar  en  cada  pecho, 
y  la  vicKma  potondo, 
y  á  perfumes  encendiendo, 
con  lagrimas ,  y  fufpiros 
llegó  á  confeguir  el  ruego, 
ftibir  por  la  intcrcefsicn 
de  la  Cangre  ,  y  el  incendio: 
y  una  E  fia  tu  a  del  divino 
Apolo  ,-que  en  el  fupremo 
Alcázar  del  dia  es 
claro  corazón  del  Cielo, 
y  auxiliar  íiempre  piadofo 
de  la  gran  Isla  de  Delphos, 
en  el  fervor  de  los  votos 
empezó  (raro  portento!) 
á  mover  Cu  facro  bulto, 
por  facilitar  con  eflo 
el  prodigio  de  las  voces, 
con  el  de  los  movimientos: 
empezó  hablar ,  y  empezaron 
los  ojos  á  quedar  ciegos, 
íin  reftílir  el  aélivo 


eípjendor  de  fus  acentos, 

no  fe  ha  de  íaber  de  Cintia, 

dixo ,  ni  ha  de  tener  Delphos 

felicidad  ,  halla  que  haya 

alguno  ,  que  abrafe  un  Templo 

del  Amor ,  con  cuyas  voces 

fe  reíjituyó  al  primero 

ser  ,  bolviendofele  al  marmol 

Cu  conílancia  ,  y  Cu  filencio; 

refpiró  la  trille  plebe 

afligida ,  conociendo 

Cer  en  fu  infelicidad, 

aunque  dudoío  ,  confuelo; 

y  difeurriendo  por  quantas 

noticias  hallar  pudieron, 

entre  Mercaderes ,  y  entre 

Peregrinos  foraílcros, 

que  eran  lo  que  mas  razón, 

tenían  para  Caberlo, 

no  Ce  halló  en  todos  alguno; 

que  oos  díxera  ,  que  Reyno, 

qué  Provincia  ,  qué  Región, 

qué  Mcmarchia  ,  qué  Imperio 

Templo  al  Amor  coníagraba 

en  publico  rendimiento; 

pues  el  Oráculo  es  fixo, 

que  no  hablaba  con  aquellos, 

donde  con  ocultas  aras 

tiene  cen  cada  vida  un  Templo, 

pues  a  ellos  no  llegaría 

mas  incendió  ,  que  Cu  incendio* 

Con  avilo  tan  dudefo, 

tan  obfeuro,  tan  incierto, 

tu  ,  y  .yo  ,  que  por  nueftra  íangre 

eramos  Coios  en  Delphos, 

los  que  debiéramos  ir 

á  Colicitar,  que  el  Reyno 

gozafl'e  Cintia  ,  ó  a  que 

deíahuciados  lo?  remedios 

de»  hallarla  nueílra  razón, 

hablaífe  nueílro  derecho, 

llevados  de  dos  motivos 

tan  grandes ,  aunque  entre  ellos 

no  haya  el  de  que  pueda  Amor 

mo\er  nueílros  nobles  pechos, 

pues  que  íiempre  ,  ó  una  amenaza,» 

ó  un  Oráculo  ,  ó  un  miedo 

tuvo  á  Cintia  en  una  torre. 
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fin  que  m  aun  la  vieífe  el  viento* 
Llevados  ( buélvo  a  decir ) 
de  eftos  motivos ,  creyendo 
que  Tolo  podía  dar 
fiiV  i  tanto  fentlmicnto, 
como'  el  Oráculo  díxo, 
el  Templo  abraíar :  al  riefgo,\ 
dimos  nueftras  cíperanzís  -  •  - 

por  caminos  tan  diverfos,  d: 
por  tan  encontrados  rumbos, 
que  olíamos  con  nuedros  remos, 
tu  el  cridal  del  Elefponto, 
yo  la  e^uma"  del  Egéo. 

Corrí  diferentes  Islas, 
arribé  a  didintos  Reynos, 
reconocí  e Uranos  Golfos, 
y  pisé  ignorados  Puertos; 
mas  en  vano  ,  que  en  ninguno 
pudo  encontrar  mi  deívelo 
noticia  ,  de  qué  Región 
encerraba  en  si  tal  Templo; 
pero  aun  no  defefpárado, 
bolvi  a  dar  al  mar  el  leño, 
q liando  conjurado  contra 
el  bagél  fu  ay r ado  ceño, 
á  foplos  en  las  efp urnas 
rizaban  el  movimiento, 
y  al  arbitrio  de  fus  iras, 
de  una  ola  en  otra,  corriendo 
hacían  mayor  el  ludo, 
coa  diferenciar  el  deígo, 
hada  que  llegando  ya 
fu  enojo  ai  ultimo  extremo 
para  acabar  con  las  vidas, 
fe  juntaron  fus  esfuerzos,  •  ? 
y  arrojándonos  furiofos 
contra  dios  altos  fobervios 
peñaícos  ,  que  por  teftigos 
de  fu  crueldad  los  pulieron, 
folo  Libio  ,  y  yo  pudimos 
tomar  tierra  ,  mas  no  puerto; 
quando  ,  aunque  fin  la  noticia 
de  tus  fortunas  me  veo, 
puedo  inferir  ,  que  fiabrás, 
que  eda  es  Thefalia  ,  y  que  el  riefgo 
de  hallarnos  aquí  ,  no  es 
menor  que  el  del  mar ,  fabieado, 
qqe  dice  lafiic::- 


Dentr»  Irifil,  Nadie  la 
porque  á  mi  esfuerzo 
folo  ha  de  acabar. 

Voces»  Ataja.  i,  A  la  fe! va. 

2.  Al  bofquc.  3.  Al  Templo* 

Perfil»  La  batida  ,  que  confufos 
antes  vertid  fus  acentos, 
ya  declarados  avifan, 
el  que  Irifile  á  ede  puedo 
fe  acerca.  Lid  ah»  Pues  retirados 
en  lo  intrincado  ,  y  efpefo 
del  monte  ,  hada  que  la  noche 
tienda  fus  lóbregos  velos, 
podemos  eílar,  D$rfil,  Bien  dices. 
Libio»  Aprifa  ,  que  llegar  veo 
treinta  mil  hombres.,  fcgun 
los  ha  contado  mi  miedo. 

Dent,  Por  aquí,  por  aquí  va. 

Derfih  Vamos ,  Lid  a  uro. 

Lidau.  Siguiendo  voy  tus  pifiidas.  Vanf, 
(Dent»  H-uye,  Clorí, 

huye.  Si  rene.  Derit.  No  puedo, 
que  del  miedo  los  chapines 
medidor  van. 

Salen  todas  las  Damas  huyendo  ,  y  detras 
de  ellas  Cintia» 

Cint » Quando  feveros 
hados ,  haveis  de  ceñar 
en  vuedras  iras?  Toadas»  Ay  Cielos! 

1 .  Qué  nos  coge.  Siren,  Qué  nos  trag  1. 
Irifil,  Aunque  alas  te  prede  el  viento, 
defpojo  has  de  fer^:- 
Sale  IriJUe  con  un  Venablo ,  y  al  irla  a 
herir  ,  fe  hinca  de  rodillas • 

Cint»  Aguarda, 

no  me  mates.  Irifil»  Qué  portento! 
Flor»  Sircne  ,  la  fiera  ha  hablado. 

Siren *  No  me  admiro ,  pues  que  vemos 
cada  dia  fieras  que  hablan, 
y  mucho.  Irifil,  Mondruo::- 
Voces  de  hombres  >y  falen  con  Admito , 
Todos»  Lleguemos, 
que  aquí  edá. 

Admeta  Señora  (  ay  tridd  •) 
ay  111  felice  !  qué  veo? 

Cintia  aquí  :  ya  aleve  influxo 
ciuqplidp  con  tu  decreto: 
vieAdQtc  tan  empeñada 

en 
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en  Ja  caza  :  ha  hablar  no  acierto*  ap, 

JrijiL  A  buena  ocafian  llcgiftes: 
Monílruo  cílraño ,  que  compueíto 
de  humana  voz  ,  trage  bruto, 
tofeo  aliño  ,  claro  acento, 
ponen  tus  contrariedades 
dificultofo  el  enancho, 
deque  muevas  con  lo  humano, 
ó  que  irrites  con  lo  fiero: 
aparta  del  roílro  eíle 
dilatado  ondofo  negro 
piélago  ,  con  que  le  inundas 
de  tanto  azabache  crefpa, 
y  di  quien  eres.  Admet ,  Aquí  ap, 
echo  la  deígtacia  el  reído! 

Irifil,  Di,  quien  eres?  Cint,  No  lo  sé. 

Irifil,  Como  á  eílos  boíques  efpcfos 
has  venido  ?  Cinto  No  lo  sé. 

Irifil,  Qué  origen  tu  nacimiento 
tuvo  ?  Cinto  No  lo  sé  tampoco. 

Irifil ,  Y  como  es  tu  nombre?  Cint, Menos 
lo  sé  ,  pues  un  infelice 
parto  de  cilios  rífeos  fieros, 
como  puede  íaber  mas 
de  que  es  hijo  de  uno  de  ello>? 

Irifil,  Pues  de  lo  humano  te  apartas, 
que  me  abres  la  fenda  veo 
de  tratarte  como  a  bruto.; 
v  afsi,de  eíle  agudo  acero::- 

,  j  '  9  *D 

Admeto  y  Cinto  La  punta 
aparta  ,  fe  hora  ,  que  fi 
mi  vida::-  Irifil,  Qué  veo? 
rara  herm ofura! 

S  ir  en  o  jamas  fe  ha  viílo  en  tan  poco 
tiempo,  que  una  fiera  palle  a  fc-r 
hefinofa ,  y  mas  no  teniendo 
el  tocador  a  fu  lado* 

Irifil,  Alza  ,  prodigio  ,  del  íuelo; 
y  pues  que  ya  defmentidas 
con  ferias  de  !o  perfeéto 
eftan  las  de  lo  horroroío, 
olvida  el  horror  primero, 
y  di  quien  eres  ,  fiando 
en  el  cílraño  ,  en  el  nuevo 
rumbo  ,  con  que  a  mis  rigores 
llegan  oy  tus  fentimientos, 
que  bata  mi  piedad  contigo, 
lo  que  con  otra  no  ha  hecho#  «. 


Admet,  O  quien  pudiera  acordarla 
lo  que  ic  avisé  ,  temiendo  ab, 
fucedieífe  eíla  defdicha! 
de  que  ,  pues  ,  la  doto  el  Cielo 
de  tan  dulce  voz,  usara 
de  ella  ,  por  fi  ácafo;:-  IrifiL  El  miedo 
olvida. 

Cint,  Procure  el  labio,  ap, 

pues  obligada  me  veo 
a  ufar  de  lo  que  otras  veces 
me  tiene  avifado  Adnieto, 
por  fi  encuentro  la  dulzura 
en  manos  del  defaliento: 

Quien  eílrahare ,  que  yerta 
ía  voz  ,  fin  ley  el  aliento, 
cercada  demandas ,  prefa 
del  fuílo,  y  atada  al  miedo, 
canto  ,  tome  mis  defdichas, 
no  encontrando  mas  remedio, 
que  ver  fi  fu  inciihacion 
puede  rendírfe  a  mi  acento: 
veamos  ir  hace  lo  mi  fin  o? 

Irifil,  No  refpondes? 

Cint,  Ya  obedezco:  Coplas  arietadss* 

Canta,  Hija  foy  de  las  ro:as, 
á  quien  el  mar  fobervio 
engalla,  y  en  la  turba 
de  fus  criílales  crefpos, 
una  vez  es  adorno ,  y  otra  rieígo* 

Las  primeras  auroras 

de  rai  conocimiento 

las  hallé  en  una  gruta, 

cuyo  pálido  hueco 

firvib  de  cuna  ,  v  era  monumento. 

Aquí  fin  mas  noticias, 

mas  lección  ,  mas  precepto, 

de  la  que  fe  reparte 

por  naturales  fueros, 

con  mi  ignorancia  fue  mi  edad  crccícn- 

No  sé  que  haya  otra  cofa,  (dot. 

que  eíle  monte  ,  y  aquel  Cielo, 

y  que  igualmente  viílea 

á  uno  troncos  cfpefos, 

y  a  otro  brillante  turba  de  luceros, 

Oy  que  á  bufear  faiia 
el  predio  fuílento, 
que  en  bruto  ,  pez  ,  y  ave, 
íuele  en  fus  elementos 
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con- 
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concederme  la  tierra, el  agua,  y  viento. 

Üygo  tropel  confufo, 

que  en  defigaales  ecos 

de  diferentes  voces, 

al  oído  fufpenfp, 

folo  le  declaraban  el  eífcuendo: 

Y  á  poco  efpacio  miro, 
que  todo  aquel  esfuerzo, 
que  todo  aqiiei  corage, 

fe  irritaba  fevero  Titubeando» 

contra  folo  mi  trifte  deíalicnto: 

Y  no  hallando  la  Gruta,, 
la  ceguedad  del  miedo,  c 
el  palmo  del  peligro, 
de  la  congola  el  riefgo, 

y  el  ahogo  fatal  del  (entina lento. 
Rendida  (  ay  infelice! ) 
á  quien  (  hablar  no  acierto ) 
era  (la  voz  fallece) 

que  (proíeguír  no  puedo)  (Defmayafe* 
acabe  de  una  vez:  valedme,  Cielos. 
Siren *  Rendida  cayo  al  defmayo. 

Irifil* Raro  prodigio!  Adrriet *  Alentemos, 
corazón  ,  que  ha  fucedido 
mejor,  que  cfperaba.  TrifiL  Al  Templo 
la  llevad ,  y  de  fu  vida 
tened  el  cuid  .do  mefrno, 
que  de  la  mía  ,  pues  fea 
lo  nunca  oido ,  o  lo  nuevo 
de  tan  eftraño  prodigio, 
o  el  dulce  harmonioío  acento 
con  que  fe  explicó  ,  me  lleva 
la  piedad  con  tan  violento 
impulfo ,  que  defconozco 
tel  que  nazca  de  mi  pecho* 

Flor.  Ayúdanos  á  llevarla* 

Stren*  Perdóname,  que  no  puedo, 
pues  fer  mete  dcíinayados, 
es  peor  ,  que  mete  muertos* 
/n/z/.Llevadlaj  y  pues  tu  fuiíte  Lle'ranhu 
en  otra  ocafon ,  Admeto, 
á  quien  le  fié  un  rigor, 
fiarte  una  piedad  quiero: 

Cuidad  de  ella  vida  ,  como 
de  la  otra  muerte  ,  advirtiendo, 
fentiré,  que  eíla  no  viva, 
cafi  en  aquel  grado  mefmo> 
que  llegaría  á  ícntir,-. 


que  la  otra  no  huvieííe  muerto. 

Admet .  Señora  ,  fiempre  a  tu  gufto 

(quien  fe  vio  en  igual  empeño!)  :ap, 
rendido::-  (Dentro  Voces  ,  y  efpadas • 
Unos*  Mueran.  Otros .  Matadlos, 
fi  fe  rehílen*  IrijiL  Qué  es  ello? 
i  alen  Soldados ,  y  un  Capitán  acuchillando 
d.  Ládauro  ,  (Perfiles  ,  L  i  doro, 
y  Libio* 

Lid *  Cobardes ,  aunque  fois  muchos, 
aun  mas  fon  nueílros  alientos. 

Irifi »  Tened  ,  cómo  en  mi  preíencia, 
oífados ,  y  delatemos, 
os  atrevéis.  Cap .  Gran  feñora, 
no  acufes  de  atrevimiento 
á  la  obediencia  :  ellos  hombres,, 
que  acaban  de  tornar  puerto, 
llegaron  á  los  recintos 
vedados ,  en  quien  has  puedo 
la  guarnición  de  Soid  idos, 
que  guardan  fu  entrada  atentos; 
y  como  es  tan  apretada 
la  orden  ,  que  de  eílo  tengo, 
para  prender ,  ó  matar 
al  que  llegue  ,  por  rezclo 
de  que.  fe  introduzca  alguna 
fecreta  Efpia  de  Delphos, 
los  acometí ;  y  no  folo 
oílados  fe  defendieron, 
pero  quitando  á  un  Soldado 
la  efpada  el  uno  de  ellos, 
hada  aquí  llegaron  ,  donde 
que  nos  difculpes  cipero 
nuedro  arrojo  ,  pues  que  fue 
nacido  del  temor  ciego, 
de  que  al  Templo  del  Amor 
fe  acerca  ften*Lid.yPevf Qi¡ é  oygo,  Cíe- 
Templo  del  Amor  no  dlxo?  (los! 
Eifii  Cómo  atrevidos  ,  fabiendo 
que  fon  leyes  inviolables 
las  leyes  de  mis  preceptos, 
oífais::-  Perfil .  A  tus  pies  rendidos,, 
feñora::-  Lid*  A  tus  plantas  pueílos::- 
Perfil*  Que  la  difculpa  nos  oygas, 
te  fuplicamos.  Admet*  Qué  veo? 
Períiles  es  :  ó  qué  tarde 
llegan  fiempre  los  remedios 
en  las  de  (dichas! 
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Irifi.  Pues  qrré  ciiicirlpA  • 
pueda  fer  medio, 
de  hacer  menor  el  delito?  ¡ 

Perfil,  Ser  (  rara  beldad. )  U s  reos 

tan  incapaces  de  que  ■  !  > 

pueda  abrigarle  entre  ellos  l  ' 

la  culpa  ,  como  icr  unos 
infelices  paila  ge  ros; 
tan  infelices ,  que  aun  antes 
que  de  un  uracán  fobervio 
la  ira  les  echaíTc  á  fondo, 
el  limitado  ,  el  pequeño 
caudal  con  que  comerciaban, 
eran  dos  pobres  objetos 
de  la  fortuna  :  mirad, 

Ci  defpucs  de  tan  gran  rlcfgo, 
y  de  haver  falvado  folo 
la  vida  ,  tendrán  aliento 
para  mas  ,  que  pava  ver 
(i  pueden  cobrar  aliento. 

En  efta  Playa  arrojados 
quedamos  ;  y  difeurnendo, 
íin  mas  noticia  ,  que  el  fufo, 
ni  mas  avifo,  que  el  miedo, 
llegamos  ,  adonde  armada 
Tropa  ,  íln  decir  primero 
la  califa  de  fu  cora  ge, 
irritados  embutieron 
con  nofotros  ;  y  juzgando 
en  la  ocaíion  ,  fítio  ,  y  tiempo 
en  nueftra  inocencia  ,  íer 
mas  que  Guardas ,  Vandoleros, 
la  defenfa  procuramos, 
y  á  tus  pies::- 

Lid <iur.  Decir  podemos, 
no  íolo  tener  noticia 
de  tu  fagrado  Decreto; 
pero  ignorar  hafta  oy, 
que  haya  en  Isla  alguna  Templo 
dedicado  á  Amor. 

Irifi  No  es  mucho  Mirando  a  Perfiles 
que  lo  ignoréis, Eítrangeros,  fiempre. 
quando  la  prifa  con  que 
fin  á  íu  fabrica  dieron  ') 

mis  votos ,  fue  tal ,  que  aun 
la  ignoraron  los  defeos. 

Como  á  quien  una  vez  vi,  ap» 

otra  vez  á  mirar  buelvo? 


Y  de  adonde  foís?  '  ,  - 

Perfil,  De  Chipre. 

Irifi  Haveis  pallado  por  Delphos? 
Perfil,  No  feñora ,  pues  la  fuerza 
de  tus  vi&orias  la  ha  pueíto 
en  tan  mllero  parage, 
que  cita  incapaz  de  comercio. 

Fifi»  Su*  Rey-na  murió? 

Admet,  Ha  tyranal  ajo. 

Lid,  y  Perfil,  Aísi  la  fama  en  fus  ecos  lo 
Irifi,  Pues  llcgaftcís  (publica, 

á  tan  venturofo  tiempo, 
como  en  día  ,  que  olvidando, 
á  merced  de  algún  fecrcto 
inHuxo,  vencen  mis  ojos, 
el  rigor  que  hace  mi  ceño, 
las  piedades  exercito, 
gozad  de  fus  privilegios: 
abíueltos  eftais  *,  y  en  tanto 
que  reparados  del  riefgo 
quedan  vidas,  y  caudales, 
aquí  os  eítad  ,  advirtiendo, 
que  antes  de  partir  me  haveis 
de  dar  cuenta  :  íin  mi  ,  aliento. 

Afros  ,  qué  violencia  es  efta? 

Lid,  y  Perfi,  A  tus  pies, feñora, pueftos::- 
Perfi,  A  tan  grande  beneficio, 
y  á  tan  divino  íüigeto 
como  le  exercita  ,  íolo 
es  propio  culto  el  filencío. 

Ir  ¡fio  Vamos ,  Si  rene.  Siren .  De  quando 
acá  píadofa  te  veo?  Irifi,  No  lo  sé. 

Lid,  Ha -Libio.  Perfi,  Lidoro. 

Los  dos o  Qué  decís? 

Lid,  Que  yá  los  Cielos 

defeubren  ,  que  hay  en  Theíalia 
dedicado  á  Amor  un  Templo. 

Siren.  Señora  ,  dime ,  qué  llevas? 
Irifi.Qub  sé  yo  lo  que  me  llevo. 

Admet.  Qué  he  de  decir  á  Perfiles, 
quando  me  hallo  con  empeño 
mayor  de  guarda  de  Cintra? 

Lid,  Sacros  Dioíes::- 

Perfi.  Claros  Cielos:. - 

Irifi. Vía  do  injufto::-  Adm.  Cruel  deftíno::- 

Libio .  Graciofo  de  cumplimiento:: 

Lid.  Quando  afables::- 
Perfi.  Quando  píos::-  .  ... 

B  z  Irifi \ 


Irif*  Porque  ayrado; 

Adm .  Porque  fiero:- 

LitL  Templareis  vucftra  amenaza? 

Perf.  Tendrán  fin  mis  fentrmientos? 

Irif*  Mudáis  en  piedad  la  ira? 

Adm. Vals  peligros  añadiendo? 

Libio .  Tendré  lugar  de  decir, 
aunque  de  paila,  un  requiebro? 

Todos «  Mas  quando  en  mis  íuccífos, 
no  es  la  fortuna  prodiga 
«de  riefgos?  '  Vanf. 

JORNADA  SEGUNDA» 

'Sden  Flora  ,  Sivene  ,y  otras  (pamas*  - 

Flor ,  Con  quien  ,  Sirene  ,  has  dexado 
á  la  Reyna  ?  Siren.  Es  efeufada 
pregunta  ,  pues  tan  pagada 
de  la  falvage  ha  quedado, 
defde  aue  fu  buena  cftrella 

Jl 

de  eífos  montes  la  facb, 
defde  que  fe  defmayb 
cantando  ,  que  un  punto  de  ella 
no  fe  quita ;  y  tanto  alcanza 
en  íu  cruel  inclinación, 
que  es  foli  fu  diverfion, 
íu  güilo  ,  y  fu  confianza. 

Flore  joyas  ,  preleas,  y  tragei 
coftofos  ha  repartido 
en  fu  adorno, 

Sirwí.  Siempre  han  (ido 
venturofos  los  filvanes. 

JAug. i.Su  voz  es  la  que  íe  lleva 
mas  el  güilo  ,  que  ninguna. 

Flor .  Siempre  ic  anda  la  fortuna 

^  L 

huleando  una  cola  nueva. 

Siren.  Otras  mas  aventajadas 
hay  en  el  corro, 

Flor» Señora ,  no  mormuremos  ahora, 
que  parecemos  criadas, 
por  fi  acafo  fale  :  ea,  Mufica* 

amigas  ,  de  trabajar 
tratemos  ,  pues  es  cantar 
la  acostumbrada  tarca, 
que  nos  manda  por  labor, 
poniéndonos  fu  porfía, 

]a  felva  de  la  harmonía 
por  muílco  baílidor. 
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Mug.i*  Qué  tono  háy  diferente 
que  probar?  Flor.  El  del  Laurel, 
t Sisen»  Ño  ha  de  fer  fino  es  aquel, 
de  la  Rola  ,  y  de  la  Fuente, 

Cantan.  Qual  dexa  mas  explicada 
'de  amor  la  pafsion  fevera? 

Cant.  Sircn .  Aquella  fuente  parieran- 
Cante  Flor.  O  aquella  flor  recatada? 
Siren.  En  el  criílal  va  cifrada 
la  eloquencia  del  Amor. 

Flor.  El  fíleiKÍo  de  la  flor, 
con  rethorica  fragante, 
dice  fu  dolor  amante. 

Las  dos.  Con  que  es  la  razón  probada? 
que  dexa  mas  explicada 
de  amar  la  pafsion  fevera. 

Siren.  O  aquella  fuente  parlera, 

Flor.  Aquella  flor  recatada:  .  ‘ 

Todo  el  Coro  de  repente • 

Luego  es  la  razón  probada, 
que  dexa  mas  explicada  ,&c. 

Cant.  Siren.  Mantener  la  pafsion  muda¿ 
labre  parecer  tibieza, 
es  poner  á  la  fineza 
en  el  riefgo  de  la  duda: 
no  hay  quien  al  dolor  no  acuda 
con  laftima  liiongera, 
para  decir  lo  que  quiera; 
pues  cómo  me  negaras, 
que  explica  fu  pafsion  mas 
Fl  Coro, y  ella .  Aquella  fuente  parlera? 
Cant.  Flor.  Logra  un  callado  tormento 
fe  gura  la  eftimacion, 
pues  toda  fu  explicación 
fe  convierte  en  íufrimiento: 
recatar  el  fentimiento, 
no  es  porque  eílé  mitigada 
la  paísion ,  fino  aumentada; 
pues  como  me  negarás, 
que  explica  fu  paísion  mas 
£  oro  y  ella.  Aquella  flor  recatada? 

C ant* Siren.  Muy  poco  el  dolor  obliga 
á  aquel,  que  callarle  dexa. 

Cant »  Flor ,  No  dar  á  entender  ia  quexa, 
es  primor  de  la  fatiga. 

Siren.  Diga  fu  quexa.  Flor.  No  diga. 
Fila, y  Cor.Que  dexa  mas  explicada 
de  amor  la  pafsion  féveia. 
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Sirene,  y  unas.  Aquella  fuente  parlera: 

Flora,  y  otras.  Aquella  flor  recatada: 

Las  dos .  Que  dexa  mas  explicada,  &c. 

Salen  Ir  i  file ,  y  CinTh  por  una  puerta,  ef- 
tando  repitiendo  el  eflriVülo. 

Irljile .  Sirene,  Martiía,  Flora, 
callad. 

Sirene .  Albricias,  garganta* 

Irijile .  Pues  no  oygo  lo  que  fe  canta, 
ni  me  oyen  lo  que  fe  llora, 
no  mi  dolor  aumentéis. 

Sirene .  Por  qué  con  tales  extremos? 

No  nos  mandas  que  cantemos? 

Irijile .  Aora  mando  que  calléis* 

Sirene •  Condición  tan  importuna 
quien  jamás  vio? 

Flora .  Es  una  fiera. 

Irijile •  Idos  todas  allá  fuera, 
idos ,  no  quede  ninguna. 

Sirene .  Obedecida  ferás 
aunque  llore  la  fineza, 
que  foío  con  tu  triíleza 
quedes.  » 

Van  fe  ,y  quiere  ir  fe  Cintia  ,  j>  la  de¬ 
tiene  Irijile • 

Irifile .  También  tu  te  vas? 

Cintia.  Si  de  tu  ley  fui  teíligo, 
por  qué  he  de  imaginar  yo, 
que  quien  con  todas  hablo, 
no  habla,  fieñora,  conmigo? 

Irifile.  Porque  tu  logras  las  raras 
preeminencias  que  quiíieran, 
y. antes  mandé  que  fe  fueran 
tcd  is ,  porque  tu  quedaras. 

Cint.  Bu  Ivo  á  befar  por  tan  nuevas 
honras ,  tus  pies. 

Irif  A  mis  brazos  * 
íube  como  á  firmes  lazos 
de  mí  amor. 

Cint.  Donde  me  llevas,  fortuna?  ap« 

Irif.  Y  pueílo  que  ha  fido 
tal  el  fecreto  poder 
de  efíe  infiuxo ,  que  vencer 
con  tal  violencia  ha  podido 
mi  condición  tan  fe  vera, 
fiendo  acción  tan  prodigiofa 
empezar  yo  lo  piadoíá, 
como  tu  dexar  lo  fie*a> 


fin  que  nunca  aya  querido 
cuidadofa  examinar, 
qué  Reyno  ,  qué  Isla,  qué  Mar 
te  dio  el  sér ,  ni  qual  ha  fido 
tu  origen  ,  pues  el  que  fuere 
cariño  ,  y  llegare  á  fer 
pafsion  ,  nunca  ha  de  faber 
mas  de  que  íabe  que  quiere, 
y  te  quiero  tanto  ,  que 
irritando  mi  memoria 
aquella  pafiadaTiiftoria, 
que  de  Cintia  te  conté, 

(te  acuerdas  de  la  que  digo?) 
la  Infanta  de  Delfos. 

Cintia.  Di,  , 

que  rpe  acuerdo  como  fi 
fuerá  el  fucefíb  conmigo. 

Irif.  Siendo  el  mas  aborrecido 
objeto  ,  que  el  alma  advierte*; 
aun  mas  allá  de  la  muerte:- 

Cintia.  Ha  tyrana!  apart * 

Irif.  Oy  he  querido, 

y  á  todos  tengo  mandado 
te  llamen  Cintia  ,  por  fí 
el  nombre  que  aborrecí, 
templa  mi  enojo  mudado, 
tanto  ,  que  aquel  que  primero 
fe  vio,  que  fi  antes  fervia 
á  quien  mas  aborrecía, 
aora  fitva  á  quien  mas  quiero; 
puefto,  Cintia  (á  repetir 
buelvo)  que  íola  tu  has  fido 
la  que  yo  mas  he  querido, 
feas  fofa  á  quien  dd'cubrir 
una  anfia  llegue  tan  muda, 
una  pena  tan  callada, 
que  íolo  vive  librada 
fu  explicación  en  la  duda, 
y  que  mi  conocimiento, 
corrido  ,  y  avergonzado, 
á  mas  no  poder  ,  lo  ha  fiado 
fofo  de  mi  peníam lento; 
y  aun  eñe  en  ei  defvario, 
que  caula  mal'  tan  cruel, 
ha  procurado  fiel 
darle  á  entender  que  no  es  mío; 
óyeme  atenta  :  Aquel  día, 
que  en  el  monte  te  encontró 
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mi  fuerte  ,  y  que  interrumpía 
un  deímayo  tu  armonía, 
de  que  quedé  tan  pagada, 
á  mis  pies  dos  prííioneros 
Mercaderes  eftrangcros 
traxo  la  gente  ,  que  armada 
guarda  'toda  efta  ribera, 
que  co«  eterno  verdor 
el  primer  Templo  de  Amor 
ciñe. 

Cintia.  Oye,  feñora,  efpera, 
y  logre  el  que  á  difeulpat 
llegue ,  que  quando  te  vales 
por  teftígo  de  tus  males; 
de  mi,  te  quiera  eftorvar 
una  duda. 

Irif*  Y  qual  ha  fido? 
dila. 

Cintia .  Es,  que  aviendo  efcuchado 
de  tu  voz  quanto  has  hablado 
de  efte  Templo  ,  que  no  ha  ávido 
Isla  ,  Rey  no  ,  ni  Región, 
que  Templo  al  Amor  dedique, 
y  que  tu  deí'dén  publique, 
que  á  efta  (no  sé  fi  pafsion 
llame  ,  o  Deidad,  pues  que  dudo 
lo  que  es)  tu  pecho  ha  eftado 
tan  rebelde  ,  y  obftinado, 
qué  razón  moverte  pudo 
á  efte  culto  ,  que  á  ofrecer 
nadie  le  llego  jamas 
en  Provincia  alguna  ,  y  mas 
no  avieudoie  raenefter. 

Irif  Cintia  ,  creerás,  que  aun  en  efta 
duda  me  has  lifbno-eado; 

O 

y  pues  también  has  dudado, 
efcuchame  la  refpuefta* 

Si  indevoto  ,  6  importuno 
el  Orbe,  al  Amor  negó 
Templo  ,  no  avia  de  hacer  yo 
cofa  que  no  hizo  ninguno? 
Fabricarle  acuerdo  ha  íido, 
libre  de  íu  ira  fue 
atenta  el  pagarle ,  el  que 
no  fe  me  huviera  atrevido; 
y  en  tan  eftraña  excepción, 
fue  muy  jufto  en  mi  nobleza 
pagarle  tanta  fineza 


con  tanta  veneración. 

Pero  él ,  rigurofo,  y  ñero, 
hizo  que  contra  mi  vida:- 
mas  pues  eftás  refpondida, 
atar  el  difeurfo  quiero. 

Dos  hombres  (buel  /o  á  decir) 
preíos  traxeron  ,  y  hallé 
en  une  dellos ,  no  sé 
qué  nuevo  modo  de  oir 
fus  voces  ,  que  aquel  fonido 
tan  eftraño  ,  y  tan  violento 
llegó  ,  que  traxo  fu  acento 
«na  calidad  de  ruido, 
tai,  que  quando  le  efe  u  chafa 
mi  oido  ,  no  diftínguia 
fi  era  voz  que  refpondia, 
ó  acento  que  violentaba* 

Efta  fecreta  crueldad 
nueva  efpecie  de  trayeíon 
impulsó  en  mi  corazón 
la  nunca  ufada  piedad 
de  perdonarlos ,  y  aun  vi, 
en  no  sé  qué  al  hago  fiel, 
que  jel  fer  piadofa  con  él, 
no  me  eftaba  mal  á  mi* 

Dexo  efta  vana  porfía, 
que  mi,  razón  avafíalla, 
que  yo  bolveré  á  bufcalla, 
y  voy  á  que  de  uní  efpia, 
que  en  De’fos  ha  .mantenido 
con  política  difereta, 
mi  confianza  fecreta::- 

Cintia.  Cielos,  qué  oygo!  abxrt* 

Irif \  Oy  he  fabldo, 

que  dos  de  los  principales 
parientes  de  Cintia  ,  en  quien 
por  íangre ,  y  valor  fe  ven 
heroycos  timbres  Reales; 
atiéndeme ,  porque  no 
vaya  el  nombre  confundido. 

Cintia*  Ve,  feñora,  profiguiendo, 
que  ya  sé  que  no  íóy  yo. 

Irif.  De  Delfos  fe  han  au femado, 
fin  que  allá  íe  aya  pod*do 
por  mi  eípla  haver  fabído, 
qué  caufi  los  ha  obligado: 
lo  que  antes  la  pena  mía 
te  contó  junto  con  cfto, 


me 
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rae  obliga  (mira  que  preílo 
bucivo  á  buícar  mí  porfía) 


me  obliga  o  y  á  imaginar 
íi  fon  dios  ,  que  ignorados 
vienen  aquí  disfrazados 
con  intento  de  vengar 
la  muerte  de  Cintia  ,  pues 
íolo  á  fu  valor  tocaba; 
y  aunque  tanto  me  importaba 
el  averi ovurio  ,  es 
efta  nueva  ceguedad 
de  tan  aleve  poder, 

.que  mas  quiíiera  tener 
razón  para  la  crueldad, 
y  de  mi  ya  fe  retira 
tanto  mi  fírme  confíamela, 
que  admitiré  la  ignorancia 
por  no  defpertar  la  ira; 
pues  fi  llego  averiguar, 
que  ellos  fon  ,  precifo  es 
eadigar  uno  ,  y  defpucs 
no  sé  fi  me  ha  de  pelar. 

Herido  tan  cruel ,  tan  fevera 
cita  infiel  contvadlcion, 
que  no  alcanza  la  razón 
a  difeurrir  ;  pero  efpcra, 
que  íi  no  me  engaño  ,  vienen 
juntos., 

Cintia,  Oyendo  ,  y  dudando  aparó¬ 
lo  que  efcucho  edoy.- 

Jrif,  Ufando 

de  la  licencia  que  tienen, 
til ,  pues,  que  labes  las  dos 
dudas  de  mi  fiero  mal, 
lo  averigua» 

Cintia •  Dirne  qual  es.  Tcndofe . 

Irif.  Que  fe  acercan,  a  Dios.  Vafe* 

Cintia •  Aguarda  :  Podra  el  difeurfo 
mas  perfpicáz  atreverfe 
á  imaginar  una  idéa 
de  tantas,  tan  diferentes,  - 
tan  contrarias  ,  como  a  mi 
en  realidad  me  faceden? 

Irifile  a  un  tiempo  mifmo 
me  agravia  ,  y  me  favorece, 
me  mata  ,  y  me  da  la  vida, 
me  lifongca ,  y  me  ofende, 
y  poniéndome  mi  propio 


nombre,  ignorando  quien  fueífe, 
Cintia  en  el  monte  me  ama, 
Cintia  en  Dclfos  me  aborrece, 
de  mi  Rcyno  las  noticias 
me  da ,  y  me  encarga  que  intente 
íaher  íi  es  alguno  de  ellos 
edrangeros  ,  que  aquí  vienen, 
los  que  de  alia  faltan  ,  quando 
Admeto  dicho  me  tiene, 
que  aguardaba  o  y  a  Perfiles, 
que  á  libertarme  vinieífe; 
y  quando  yo  (aunque  jamas 
los  vi)  labia  que  ene, 
y  que  otro  Lidátiro,  eran 
mis  principales  parientes* 
á  mi  fecreto  hace  dueño 
de  fu  pafsion  ,  y  en  tan  fuerte 
abiímo  de  confufiones 
me  hallo  ,  quando  no  concede 
el  tropel  de  tantas  dudas 
ni  aun  lugar  para  que  píenfe 
un  inflante  fi  los  Hados 
dií pondrán:-  pero  aqui  vienen, 
fin  que  crean  que  los  miro, 
al  paífo  eílaré. 

Salen  Perfiles  \y  Lid  ¿turo  >y  Libio 
dando  fe  al  paño» 

Perfil,  Aqui  puedes 

aguardarme  ,  pues  en  bu  fe  a 
del  dulce  imán  que  me  mueve 
voy,  que  dcfpues  hablaremos. 

Lidaur,  Mira  fi  en  tu  alcance  quieres 
que  vaya.  Pe'f  No,  pues  ir  íolo 
es  mejor. 

Cintia,  Uno  parece  que 
fe  ha  buelto. 

Libio ,  En  fin,  fe  ñor, 
ha  caldo  elle  pobrete 
en  la  red  de  Amor? 

Lidaur,  Los  ojos 

de  Irifile,  que  en  alegre 
copa  traydores  brindaron 
dulces  teíligos  ardientes, 
aísi  le  han  puedo. 

Libio*  Y  nofotros 

qué  hacemos?  que  al  fin  ya  nene 
Perfiles  entre  fu  fp’ ros, 
anfias,  congojas ,  dddenes, 
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inquietudes ,  y  efpcranzas, 
algo  con  que  entrctcncrfe; 
peto  tu  ,  y  yo  Amo,  y  Criado 
del  Yermo  ,  con  tan  eíteril 
edíazon  ,  que  ni  uno  ,  ni  otro 
jamás  fe  ha  vifto  que  engendre 
humo  ,  que  tenga  el  menor 
viíd  de  que  ha  de  efeonderfe, 
de  que  fervimos  al  mundo? 

Lidaur.  De  que  no  amando  yo,  queme 
el  primer  Templo  que  tuvo 
de  Amor  la  Deidad  aleve; 
y  Cintia:-  pero  una  Ninfa 
de  las  que  la  alfombra  verde 
del  prado  adornan  ,  me  cfcucha. 

Cintia .  Cintia  dixo  ;  y  pues  que  tiene 
mi  curioíidad  la  caufa 
de  que  afsi  Irlfiie  quiere 
que  me  llame  ,  á  un  tiempo  mlfmo 
con  ella ,  y  conmigo  llegue 
á  cumplir  ;  quien  llama  á  Cintia? 

“Lidaur*  Quien  no  prefumio  que  huvieííe 
quien  le  cfcuchaífc  ;  mas  ya 
que  huvo  quien  íu  voz  oyeífe, 
qué  os  importa  á  vos,  que  yo 
nombre  á  Cintia? 

Cintia .  Como  puede 

no  importarme  que  me  llamen, 
y  efcucharlo.  Lidaur.  Luego  eífe 
es  vucíh'o  nombre?  No  he  vííto  ap. 
tan  rara  beldad. 

Cintia.  Muy  hucfpcd 

debéis  de  fer  en  T  befa  lia, 
quando  lo  ignoráis. 

Lidaur .  Ivíuy  breves 

dias  ha  ,  que  á  fus  arenas 
me  arrojo  el  mar,  que  inclemente 
llamé  hada  aquí. 

Cintia o  Y  defdc  aora?  Lid .  Piadofo. 

Cintia .  Si  fueífe  cite  (ipart. 

Perfiles  ,  no  me  pesara. 

Cint.  Por  qué?  Lil. Porque  el  mar  fe  fuele 
veítir  una  vez  de  azul, 
y  otra  vez  veftír  de  verde. 

Lidaur.  Porque  íiguíendo  el  concepto 
de  eñe  loco ,  pues  á  veces 
tropiezan  con  la  razón. 

Libio •  Merced  que  ufted  me  hace  fiempre. 


Lid .  Quien  no  vio  jamás  fino  iras 
de  íu  influxo ,  y  de  fu  fuerte 
rigores ,  y  llega  á  parce 
donde  blando  le  amanece 
un  adro  de  cuya  luz 
todas  las  demás  aprenden, 
no  ferá  impropia  confianza 
cfperar  que  feliz  puede 
á  explendor  tan  foberano 
fu  fombra  defvaneccrfe. 

O  íi  la  Cintia  que  bufeo,  a  Libio • 
como  edaque  hallo  fueífe! 

Libio.  SI  ella  es  Cintia,  y  es  hermofá, 
averiguar  mas  no  llegues: 
di  quien  ha  de  enamorarte, 
tus  ojos  ,  b  tus  parientes? 

Cintia .  Sois  acaío  uno  de  aquellos 
derrotados  Mercaderes 
de  Chipre? 

Lidaur.  Uno  de  ellos  foy. 

Cint.  Averiguar  mas  no  intente. 

Que  mercancías  la  Nave, 

que  fe  perdió  ,  traía?  Lib.  Fuelles. 

Lidaur.  Calla,  loco. 

Libio .  Y  fue  la  califa 
principal  para  perderfe, 
porque  todos  fe  juntaron 
á  foplar  ,  y  con  el  fuerte 
ayrc  ,  la  Nave  fue  á  pique. 

Lidaur.  No  tanto  á  venir  me  mueve 
peregrinando  el  defeo 
de  que  fácil  fe  comercien 
algunas  mercaderías, 
como  el  anfia  de  que  llegue 
mi  dicha  á  hallar  una  joya, 
que  los  pyratas  aleves 
me  robaron. 

Cintia o  Qué  he  efcuchado!  * 

Y  qué  era  la  joya?  Lid .  Un  Phcnix 
de  una  piedra  tan  eílrana 
como  él  propio  ;  pues  íi  á  cite 
ninguno  ay  quien  le  aya  viíto, 
á  ella  de  la  propia  íuerte 
nadie  la  vio. 

Cintia .  Qué  mas  claro  af 

lo  ha  de  decir  ?  y  hada  verfe 
reítaurador  de  cíía  joya, 
claro  eltá,  que  vueítra  fuerte 


ferá 
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feru  infeliz.  Lid  ¿tur .  Puede  fer: 


Corazón,  qué  hechizo  es  cíte?  ap. 
Cint.  Ojos,  decid,  qué  haveis  vifto?  ap 
Lid.Q ue  otra  tan  precióla  encuentre:- 
Cint.  Profeguid.  Lid.  Que  fu  valor;- 
Libio.  Hombre,  aprieta* 

Lidaur.  Tanto  lleve 

mí  inclinación:-  Lib.  Otro  trago. 
Lidaur.  Que  fea  bañante  á  que  dexe:- 
Cint.  De  bufear  la  otra?  Lid •  No  sé* 
Libio .  Atragantóle* 

Cint  i  a.  También  puede 

fer,  que  yo  os  dé  una  noticia: 
Corazón  ,  no  te  defpeñes.  ap, 
Lidaur.  Decid. 

Cint.  Y  tan  importante:-  Lib .  Ea  valor. 
Cintia.  Que  aproveche:: 

Lidaur.  A  que  fe  halle  la  perdida, 

6  á  que  la  nueva  íe  encuentre? 
Cint.  No  sé  tampoco.  Lib.  Tranccde 
también  de  la  propia  fuerte. 

Lid  aur.  No  profeguís  la  noticia? 

Cintia.  Pues  decidme,  acafo  tiene 
menor  mérito  mi  duda, 
que  cífotra  ,  para  que  llegue 
á  fatisfaceros  antes, 
que  vos  a  mi?  Lid .  Si  fupieífeís 
q uanto  importa  que  yo  calle 
mi  dolor::-  Cint.  Si  conocieífeis 
quanto  aventuro,  en  decir 
mas  de  lo  que  he  dicho::- 
Los  dos.  Puede 

fer  ,  que  mudando  la  quexa, 
vueíira  voz  me  fefpondicífe. 

Cantan  dent.  Callad,  labios  infelices, 
pireílo  que  ay  dolor  que  tiene 
mas  ricfgo  en  el  explicarle, 
que  tuvo  en  el  Dadeceríe. 

Cintia .  Per  mi  eífa  voz  reípondití. 
Lidaur.  Y  por  mi  también. 

Cintia.  Pues  quede 
para  los  dos  admitida 
la  efeufa  ,  y  ninguno  llegue  «'■ 
a  decirlo.  Lid.  Eífe  partido,  %  1  p 
fe  ñora,  no  le  conviene  rd  s 
á  mi  pafsion  admitirle.  .  ,v  ." 

Cintia.  Por  qué? 

Libio .  Porque  ay  mas  que  veinte 
raya$  de  ventaja  en  vos, 


J 

y  eítotro  es  un  mócente. 

Lidaur .  Porque  aunque  yo  en  una  parte 
no  fea  pofsible  atreverme 
á  declarar ,  puedo  en  otra: 
que  quien  oy,  fe  ñora,  tiene, 
aun  en-  los  cortos  inflantes 
de  lo  que  el  pecho  padece, 
tanto  derecho  en  el  alma, 
bien  pudiera.  Cint.  Y  os  parece 
por  ventura,  que  cendra 
menores  inconvenientes 
decir  eífa  ,  que  callar 
•  '  eífotra?  Lid.  Quando  no  fuefTe 
el  decido  mas  que  un  noble 
ardor ,  que  en  las  reverentes 
aras  del  refpeto  íirva 
con  incendio  tan  decente, 
que  ignore  aun  el  confumirfe 
el  modo  dei  encenderfe. 

®tnt.  cant .  Siren.  Retoricas  tiene  el  alma 
en  íu  Hiendo  eloquentc, 
que  habían  quando  le  retiran, 
aun  mas  que  quando  fe  atreven. 
Lidaur.  Retoricas  tiene  el  alma,  &c. 

Y  pues  que  por  mi  refponde 
ella  voz::-  Cint.  La  Rcyna  viene, 
idos  de  aquí.  Lid.  Pues  en  qué 
quedamos?  Cint .  En  que  fe  empeñe 
■vueftro  cuidado  en  bufear 
la  joya  perdida ,  y  dexe 
lo  demás.  Libio.  Como  es  pofsible, 
íi  no  tiene  los  poderes  • 
de  eífos  ojos? 

Lidaur.  Y  decidme, 
acafo  podré  atreverme? 

O  i]  fucile  Cintia  afsi!  aparto 

Cint.  O  íi  afsi  Periiles  fueífe!  aparU 
A  qué  os  haveis  de  atrever? 

Lidaur.  A  efperar. 

Cintia .  Mal  medio  es  eííe 
para  un  impofsible  ;  y  pues 
todo  e!  esfuerzo  que  mueílrc 
para  fu  remedio  es 
para  fu  daño,  fe  advierte,  ; 
que  íi  lo  dificultólo 
llega  á  tocar  lo  rebelde:-  (ble 

Cant.  dent.  Siren »  La  fenda  de  lo  impoísi- 
tan  eftraño  rumbo  tiene, 
que  con  Iqs  paífos  que  bufca, 

C  con 
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coh  elfos  propios  fufpende.  fi  acafo::-  Irif.  Hiciftc  muybieiv, 


Cint .  La  ftnda  de  lo  ímpofsible,  &x. 

Y  pues  también  os  refponde 
por  mí  eífa  voz,  y  no  puede 
profcgulr  la  mía  ,  idos, 
que  llega  Irifile.  Lid .  Dexe 
vueftra  licencia  un  alivio 
a  mi  mal. 

Cint .  Qual  es?  Z/V.  Que  llegue 
á  permitir,  que  efeondido 
en  los  tupidos  canceles 
de  eíía  enredada  efpeífura, 
aguarde  a  que:-  Cint •  Idos, que  viene* 

! Lidaur .  Mirad,  que  aquí  cipero, 
riw/-.  En  vano.  L/i.  Por  qué? 

Cint .  Porque  aora  fe  buelve 
.a  quedar  la  duda  en  pie. 

'Lidaur.  Con  todo  yo  he  de  efeonderme. 
drene  canta, j  Cintia  ‘.Callad,  labios 
infelices,  &c. 

(Retir  afe  Lidaur  o,  y  Libio, y  Irifile ,  )) 
pajfola  fale  Cintia  de  fuerte,que  efe  de 
efpaldas  a  Lidauro,y  Perfiles 
al  paño. 

Irifile.  No  pallé  de  aquí  ninguna. 

Cintia .  Ay  mas  cifraba,  mas  nueva 
linea,  que  ella  que  me  eleva 
el  palio  de  mi  fortuna! 

Si  fera  Perfiles?  Lid •  No  te  muevas* 
Jrif.  Cintia  mía?  Cint •  Señora? 

Irif.  Con  mi  porfía 

buelvo  a  ti  ,  por  íi  el  alivio 
de  mi  dolor::-  Terf  Sin  poder 
determinarme  á  llegar, 
porque  fiempre  aínda  el  Amor 
por  la  fenda  del  temor, 
fu  beldad  cobarde  fígo: 
hablando  con  otra  efta. 

Lidaur.  Qué  hermofa  es! ZíZ.Quanto  va, 
feñor  ,  que  acabas  conmigo. 


pero  dime  ,  eífe  con  quien 
hablaftes::-  Cint .  Fiera  pafsion! 

Irif.  Azia  donde::-  Cint.  Mal  rcfiíl© 
tanta  pena*  Irif.  Se  fue,  di? 

Cint .  Que  la  diré  ?  por  allí 
prefumo. 

Señala  Cintia  aliado  donde  ejla  Perfiles* 
y  Irifile  le  mira. 

Irifile •  Cielos ,  qué  he  viílol 
él  es  ,  abforta  quedo 
de  él  ci  alma  recatada: 

Cintia  ,  en  aquella  enfenada 
puedes::-  Cint •  Sin  duda  le  vio. 

Irif.  Eílár,  mas  con  el  cuidado 
de  avilarme  ,  fi  es  que  viene 
alguien.  Cint.  Fortuna,  ya  tiene 
mi  fuerte  otro  no  efperado  ¿p* 
dolor  ,  fobre  tantos ;  mira, 
feñora::-  Irif.  Qué,  pues,  reparas?, 
vete.  Cint .  Que  fi  te  declaras, 
puede  fer:-  (qué  mortal  ira!) 

Irif.  No  repliques  ,  vete,  y 
por  difsimular  mejor, 
en  el  verde  cenador 
todas  eftan  ,  dcfde  allí 
puedes  avilarme.  Cint.  Ya 
obedezco  ,  que  le  viera! 
o  mal  aya  la  primera 
linea  ,  que  en  mi  pafsion  da 
el  cruel  buril ,  que  reduxo, 
con  tan  aleve  rigor, 
a  que  fea  el  poftrer  dolor 
aun  el  primero  dibuxo. 

Vafe  por  enmedio . 

Irif.  Y a  fola  (ay  de  mi!)  he  quedado; 
y  aunque  lo  folicite, 
tan  íecreto  es  mi  cuidado, 
que  juzgo  fe  me  ha  olvidado 
el  fín  con  que  lo  intenté. 


Lid.Vor  qii€?L/¿.Porque  nadie  ha  hallado  Lidaur.  Ya  fe  entro,  ligúeme,  Libio*' 


un  tan  peügrofo  punto 
como  el  de  efconderfe  junto 
a  un  recien  enamorado. 

Cintia .  Y  como  fin  fe  halar 
qual  era  te  fuifte  ,  no 
pude  adelantarme  yo 
con  él ,  mas  que  á  procurar 
faber  (ay  tal  confufion!)  4p4tk 


Libio •  Sigote,  hombre  impertinente, 
que  con  refabios  de  tibio 
quieres  lograr  el  alivio 
con  fer  entrante ,  y  faliente. 
tf&rfil.  Sola  queda  ;  ea  dolor, 
a  que  te  atrevas  te  obligo, 
que  eir  contrariedad  mayor, 
no  ay  que  crecer  el  temor. 


m  U 


De  Don  Melchor  Fernandez  de  León , 


mirar  íolo  al  enemigo* 

Irif  Pafsion,  quien  ha  de  entender 
cílc  tu  ciego  anhelar? 
folicitas  aprender, 
y  empiezas  con  olvidar 
el  camino  de  faber? 

Pcrf.  No  cíla  allí?  pues  a  qué  aguardas? 
Irif*  No  eftá  alli,  pues  á  qué  vienes? 
í Terf.y  Irif,  Para  qué  en  tu  alivio  tardas? 
Pcrf  Defeas ,  y  te  acobardas? 

Irif,  Le  bu  fe  as ,  y  te  detienes?- 
Pcrf.  I  legaré,  pero  ay  reipeto. 

Irif,  Sabré,  pero  ay  pundonor. 

Los  dos,  Que  en  tan  defigual  cfc&o:- 
í 'Pcrf  Se  hace  íecreto  el  Amor. 

Irif,  Se  hace  dolor  el  fccrcto. 
i Pcrf.  Yo  falgo  ,  pero  ay  de  mi  1 
Irif,  Yo  llego,  pero  ay  temor! 

(Perf  Que  en  mi  ciego  frenes!::- 
Irif,  Que  en  mi  callado  dolor.:- 
Perf.  Señora.  Irif  Quien  efta  aquí? 

! Perf.  Quien  no  fe  ha  diferenciado 
de  cftatua  ,  y  ocupar  pudo 
fu  nombre  ,  haviendo  quedado 
con  vueftra  prefencia  mudo, 
y  con  vueftra  voz  el  ado; 
y  de  qualquier  marmol  trio, 
yo  íolo  me  diferencio 
en  que  pone  el  dolor  mió 
en  prííion  del  alvedrio 
la  libertad  del  íilencio. 

Irif,  Como  ofado,  íin  mirar, 
que  habláis  conmigo, 
podéis  la  voz:-  Per/t  Porque  dar 
indicios  de  enmudecer, 
yo  juzgo  que  no  es  hablar. 

Irif,  Hablar  es,  quando  cifrado 
en  un  (ilenck)  atrevido 
efta  un  dolor  disfrazado. 
i Perf.  Luego  rafe  havcls  entendido 
todo  lo  que  yo  he  callado? 

Irif,  Mal  con  vueftra  vida  eftais, 
pues  que  yo  entienda  queréis 
cífe  dolor  qué  ocultáis. 

Perf.  Pues  hafta  que  le  entendáis, 
decid  ,  por  qué  os  ofendéis? 

Y  cftá  crueldad ,  que  perdida 
a  mi  vida  ver  quifiera, 
bien  puede  quedar  vencida. 


íi  no  me  dais  otra  vida, 

Señora  ,  con  que  yo  muera. 

Irif  Aun  mas  que  dárosla  es 
no  quitarla  en  el  delito 
de  efcuchar  no  sequé  acento; 
(corazón,  qué  mal  reü'fto!)  af. 
que  eftá  aun  en  lo  turbado 
ddcubrícndo  lo  atrevido. 

(Pcrf  La  turbación  os  ofende, 
quando  es  de  rcfpeto  indicio? 

Irif,  La  turbación  no  me  ofende* 

Pcrf,  Pues  qué  os  ofende? 

Irif  El  motivo 

de  la  turbación  ;  y  afsi, 
antes  que  vueftros  delirios 
os  lleven  á  pronunciar 
devaneos  tan  indignos, 
qué' fiema  yo  el  efcucharlos, 
y  á  vos  os  pefe  el  decirlos: 

(ó  por  mejor  decir)  antes  af 
que  yo  llore  el  precipicio, 
que  temo  ,  idos  de  jThefalia, 
pues  ya  (qué  en  vano  me  animo!) 

:  haveis  experimentado 
la  piedad  de  permitiros, 
que  los  caudales  ,  y  vidas 
reparéis. 

Perfiles,  Agradecido, 
íeñofa,  yo  en  una  parte 
debo  eftar  ,  quando  examino 
vueftra  piedad ,  no  eh  la  otra. 

Ir  file.  Porqué? 

P e rl/tes.  Porque  no  es  lo  mifmo 
conléguir  las  conveniencias, 
que  reftaurar  los  íentidos; 
y  (i  eftos  en  vueftros  ojos 
hallo  que  quedan  perdidas, 
yo  os  buelvo  lo  recobrado, 
bolvedme  vos  lo  perdido. 

Irifil,  Cómo  ofado::-  Perf.Sl  mi  vida::» 

Irif,  Pronunciáis::-  Pcrf.S i  mi  delirio::— 

Irif  Acentos::-  Perf  Si  mi  dolor::- 

Irif,  Que  dicen  en  fu  delito: 

Cant,  CinU  dent.  Huyan  de  lo  irapofslblé 
ciegos  delirios, 
porque  es  prccifo, 
que  el  arrojo  fe  encuentre 
con  el  caftigo. 

Iridie.  EíTo  que  la  dulce  voz 

C  a  di- 


El  primer  templo  de  Amor.  < 


dixo  ,  Vneftro  acento  dixo, 
aunque  con  la  diferencia 
de  que  en  el  concepto  mifma, 
en  vos  fe  oye  atrevimientos, 
pero  en  ella  fe  oye  avifo; 
y  pues  con  eíto  me  dice 
Cintia  ,  que  llega  á  efte  frío  ap. 
gente  ,  retirarme  quiero, 
no  me  vean  con  él,  idos® 

Perfilo  Y  decid ,  podré  elperar? 

Irif  Que  es  efperar?  mal  me  animo,  ap, 

Perfi  Y  podré  fentir?  Irif.  Tampoco, 
pues  ay  tan  necios  fufpiros, 
que  paífan  a  componer 
méritos  de  los  gemidos. 

PeyJIL  Pues  qué  he  de  hacer? 

Irif.  Lo  que  ya  otra  vez  eíía  voz  dixo: 

Ella,  y  Cint .  Huyan  de  loimpofsible 
ciegos  delirios. 

Perfil  Donde  he  de  ir,  que  no  Heve 
mi  dolor  fiempre  conmigo? 

Irif.  Idos  ,  porque  viene  gente» 

Per fL  Per  qué  os  vais? 

Ella, y  Cinto  canto  Porque  es  predio, 
que  el  arrojo  fe  encuentre 
con  el  caürgo. 

P{etirafe  Irifile  al  lado  por  donde  ha  de 
falir  Cintia  ,y  Perfiles  fe  Va. 

Perfilo  Seguiréla  aunque  fe  enoje. 

Cint .  Señora  ,  me  ha-  parecido 
avilarte  >  que  íe  acercan. 

Irif.  Cuerdo  fue,  Cintia,  tu  avilo; 
y  en  tanto  que  yo  al  encuentro 
Talgo  ,  pues  has  entendido 
mi  pena  ,  ai  queda  la  caula: 
él  me  explico  fu  delirio*, 
yo  le  efcuché ,  y  fin  culparle, 
fue  culparfcle  predio:- 
mándele  ,  que  de  Thefalia 
¿alga ,  y  .temo  que  mi  milmo 
-precepto  fe  ha  de  bolver 
defpues  contra  mi  al  ved  rio: 
difcrcta  eres  ,  yo  te  ruego 
el  eftár  ai,  harto  te  he  dicho.  Vafe,  d 

Cint.  Qué  quieres  de  mi,  fortuna 
tyrana? 

Sale  Lidaw'o  por  donde  entro  Perfiles. 

Lidaur.  Por  entre  elfos  mirtos, 
con  temor  de  que  me  vea 


Irifile ,  á  Cintia  figo. 

Cintia .  Por  quanto  fuera, 
aleve  vendado  niño, 
agradecida  la  caufa 
de  mis  primeros  fufpiros. 

.  Lidaur •  Yo  llego  ;  pues  la  ocafion 
diípone  ,  adorado  hechizo, 
que  mi  doler  folo  tenga 
a  íus-  anfias  por  teftigos, 
permite  que  á  acordar  buelva::- 
Cint.  Que  ello  efcuchc!  ha  fementidol  ap. 
Lidaur.  Aquella  queílion  primera 
en  que  tu  acento  remífo 
quedo  por  razón  ,  quiza, 
de  fer  á  mi  mal  alivio; 
y  á  effc  tan  humilde  ruego 
acompañe  el  íacrific’o 
de  tantos  tormentos ,  tantas 
penas ,  y  tantos  íufpiros, 
como  en  los  breves  inflantes::- 
Cmtia Elperad,  habíais  conmigo? 
Lidaur.  Aunque  cftu vieran  aquí 
quantos  hermoíos  prodigios 
adora  d  Orbe  ,  debierais 
juzgar  del  incendio  mió-, 
que  íolo  por  vos  fu  Hama 
ardía  en  callados  gyros: 
ved,  pues,  íi  no  haviendo  otra, 
pudiera  errar  el  camino. 

Cint.  Si  haveis  errado  ;  y  íupueífo, 
que  ha  poco  que  en  cfte  litio 
á  deidad  mas  foberana, 
a  ídolo  mas  bello  ,  y  digno 
explicareis  vueífras  quexas, 
rendifteis  vueífros  gemidos, 
no  fiéis  en  vueftro  engaño, 
tanto  ,  que  haga  perfuadiros 
a  que  pueda  yo  creerle, 
porque  otra  le. aya  creído, 
porque  quizá  con  las  dos 
fiara  efcélo  tana  diílinto, 
que  de  ella  nazca  un  favor, 
y  nazca  de  mi  un  caftigo. 

Lidaur .  Yo  con  otra?  qué  decís?  , 
quandq  eíperaba  efeondido 
por  fi  ot  encontraba  fola. 

Cint.  No  os  deis  por  defentendido* 
que  os  ella  mal, 
féidaur.  Pu^s  porqué? 

fg 
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íl  yo  a  vos:*.-  Cint,  Porque  he  venido 

á  daros  una  noticia, 

de  que  os  importa  el  avifo 

aun  mas ,  que  prefumes.  Lidaur,  Elfo 

es  bolver  á  aquel  principio 

de  las  dos  dudas  de  antes. 

Cinto  Pues  no  es  fi  no  tan  díftinto, 
que  aquello  es  fuerza  callarlo, 
y  eftotro  es  fuerza  decirlo, 
bien  á  coda  de  mis  zelos: 

Iridie  ,  (mal  me  animo)  ap, 

que  con  vos  (  en  vano  aliento  ) 
hablo.  (  bolcanes  refpiro  ) 

Lidaur .  Conmigo  Iridie?  Cinto  Si, con  vos. 
(ahora  valor  mió)  ap , 

Rómpale  elle  lazo  torpe, 
que  iba  atando  el  albedrío, 
y  hnga  el  arrepentimiento, 
que  fea  gloriólo  el  delito. 

Me  ha  mandado  que  os  advierta, 

(qué  sé  yo  lo  que  me  dixo) 

que  aunque  de  Thefalia  luego 

que  os  partierades  previno, 

aunque  afsi  lo  dixo,  hagáis 

cuenta  de  que  no  lo  dixo; 

pero  mirad  ,  que  aunque  ella 

oy  fe  declara  conmigo, 

fue  mandándome  ;  que  á  vos 

no  os  dieífe  el  menor  indicio  j 

por  fu  refpeto  ;  mas  y.o  » 

¡aflamada  de  ha  ver  viflo 

vueflea  dolor',. y  defeofa 

de  que  logréis  el  alivio, 

me  he  tomado  mas  licencia, 

y  afsi  podéis::-  Licia  ir,  Yo  os  fuplico 

me  perdonéis  el  que  diga 

no  os  entiendo,  y  que  á  un  abiímo 

de  otro  abiírno  voy.  Cint.  Pues  cierto, 

que  yo  bien  claro  os  lo  he  dicho» 

fino  es  que  por  darles  mas.  ;  ^ 

lifonja  a.  vueflros  oidos, 

afedeis  el  no  entenderlo, 

por  bolver  amante  á  oírlo; 

y  fi  es  ello,  no  fiéis  .  > 

en  el  íufr im i entq . fea lo*  j 

que  juzguéis  ,  que  al  explicarlo^, 

fe  fe  güira  el  repetirlo: 

Irifile  ,  en  fin  ,  (  qué  pena!,  y 
os  efliraa.  (qué  mar  ty  rio!)  . : 


Lidaur •  A  mi  Irifile  ?  pues  quando, 
fi  yo::-  Cint,  Bolcanes  refpiro! 
Lidaur,} amás::-  Cint.  A  muy  buena  hora 
lo  negáis.  Lidaur .  Un  rayo  me  abraíe, 
fi  yo  nunca::-  Cint,  Ved, 
que  andáis  muy  inadvertido 
en  entender  ,  que  negando 
ahora  vueflro  afc&o  fino 
con  Irifile  ,  podáis 
hacer  mérito  conmigo; 
pues  no  foy  tan  poco  vana, 
que  admitiera  facrificios 
tan  indecentes ,  que  á  otra 
Deidad  hirvieran  férvido. 

L id,C reed, ferro ruh-dT í  ?2í  .Qu é  he  de  creer? 
Lidaw\  Que  enganada  os  imagino, 
pues  con  la  Reyna  quizá 
Perfiles::-  Cint,  Quien  haveís  dÍcho?\! 
Lidaur.  El  nombre  fe  Calió  ai  labio,  ap» 
olvidándole  el  peligro, 
que  hay  de  faberlo  :  b  fectetos, 
qué  mal  eftais  defendidos 
en  prlfion  de  una  potencia, 

^  donde  es  alcayde  un  fentido! 

Ciit. Cielos,  otra  confeiíion! 

quien  fue  el  que  vueflra  voz  dixo, 
que  feria: :-  Lidaur,  Yo  ,  fi,  quando* 
que  ka  diré  ?  Cint,  Eífos  indicios 
de  turbación ,  adelantan 
mas  evidentes  peligros 
á  la  foipecha  ,  que  hay 
(afsi  apurar  determino 
tanta  duda  )  oy  en  Thefalia, 
quien  con  el  nombre  eícondiflo, 
íolicíta  vér  fi  puede 
reílaurar  algún  perdido 
bien  ,  que  lupa  arrebatarle 
la  violencia  del  deftino; 
y  cotejando  ellas  feñas; 

Confias  de  llaveros  ordo 
decir ,  que  una  joya,  un  phenls; 
de  precio  muy  exquifito,. 
os  ,hu  obiigido'á  {¡brear 
tanto  cp:elago  de  vidrio, 
me  hace  creer  con  evidencia, 
que  no  íois  quien  haveis  dicho* 

-  y  fi  jacal»  (  labro  tente  )' 
ibis  aquel  que  yo  imagino* 
puede  fer;:-  Lidaur  *  Decid ,  fe  ñor 

Chito 


El  primer  Templo  de  Amor . 

Cwt •  Qué  sé  yo  lo  que  me  digo,  hablar  ,  Cintia  ?  di,  citas  Colar  Llega. 

r  ’•*  •  - 1  - /V-  -  — Cint.  Ño  ves  aquel  foraftero 

derrotado  peregrino, 
que  nos  oye?  Admet .  Ya  no  es  tiempo 
de  que  cftreche  el  difsimulo 
los  caminos  al  remedio: 
eífe  que  miras  ,  no  importa 
que  nos  oyga.  OÁí/aHaeipacio  Cielos, 


íi  bien  ,  y  mal  me  cita  a  un  tiempo, 
que  fea  verdad  el  indicio; 
pues  fi  Cois::-  (Dent.Adm.  Cintia# 
Cint.  A  Admeto 

cfcucho  :  6  quien  de  tal  fecreto 
apurara  la  duda!  (da 

aunque  ya  es  fuerza, que  á  la  fuerte  acu- 
á  que  un  favor  á  mi  fortuna  prefte, 
pues  debo  creer, que  no  es  Perfiles  eíte: 
retiraos.  Lidaur.  Mal  puedo. 

Cint,  Es  por  la  turbación  ,  o  por  el  miedo 
de  que  Iriíile  os  vea?  (crea, 

lid»  Si ii  que  una  caufa  ,  ni  otra  en  mi  fe 
me  retiro,  aunque  fea  con  enojos 
de  aufentarme  á  la  luz  de  vueítros  ojos; 
pero  quizá  algún  dia::- 
Cint,  Idos ,  no  la  porfía 

paífeá  defatencion:  (6  con  qué  calma 
•  dice  la  voz,  lo  que  repugnad  alma!) 

mirad  que  llegan,  y  no  es  judo  veros. 
E/V.Mirad  lo  que  hago  yo  en  obedeceros. 
rafi#  filen  n  los  lados  TerJÍles,y  Admeto» 
Admet.  Sin  duda  me  vio  Perfiles. 

Terf.  Sin  duda  que  me  vio  Admeto. 

Los  dos.  Ya  ha  llegado  ,  6  dura  fuerte! 

.el  lance,  que  tanto  temo. 

Adm  t .  Pues  es  predio  que  quiera, 
que  yo  á  tai  palabra  aten:o 
cumpla  aquella  ,  en  cuya  f¿ 
v>no  á  Thdalia  encubierto. 

Pues  es  predio  que  yo, 
en  fe  de  fu  ofrecimiento, 
le  pida  que  me  dé  á  Cintia, 
quando  en  Irifile  han  hecho 
las  violencias  de  fus  ojos 
mas  impofsibLe  el  intento. 

Admet .  Quando  eítoy  fdguiida  vez 
forzado  á  no  Concédcdo;  -:o'-  y 
mas  aquí  oítá  Cintia.  Cint .  O  dura 
eftrella  !  o  defino  fevero, 
quando  han  de  cellar  tus  iras! 

Adm.  Mas  qué  dudo?  ferf. Mas  qué  temo? 
Admet .  De  mi  no  viene  llamado?  a 
Ferf  No  adoro  el  divino  ceño  "i  *  •' 
de  irifile?  *  o?»"'v 

Adm.  Mi  palabra  ha  de  fer  fíempre;prim'e- 
í Tcrf  No  es  primero  mi  pafsion?  (ro. 
Los-dos*  Pues.picrd afe  todo.  Adjn^u^ío 


poco  á  poco  :  que  ü  fabe 
acabar  con  un  aliento 
{  fi  es  aprifa )  un  alborozo, 
que  hará  aprifa  un  fentimiento? 
Admet.  Perfiles  es  el  que  miras, 
de  mi  llamado  á  un  empeño 
tan  foberano  ha  venido, 
como  fer  á  un  propio  tiempo 
de  Delphos  ,  y  de  tu  mano, 
de  uno  Rey ,  y  de  otra  Dueño: 
tales  dichas ,  raras  veces 
las  dá  tan  juntas  el  Cielo. 

Eíta  ,  Perfiles  ,  es  Cintia; 
y  fi  te  alfombra  el  portento 
de  verla  aquí  tan  fegúra 
de  los  tyranos  rczelos 
de  Irifile  ,  fabe  ,  que 
fe  ha  per  fu  adi  do  á  que  ha  muerto, 
fin  que  el  \  cria  aquí ,  y  llamarfe 
fu  propio  nombre  ,  fufpenfo 
te  tenga  ,  pues  caben  muchos 
prodigios  en  los  fuceííos: 

A  mi  no  folo  me  toca, 
en  mi  obligación  ,  mí  empeño, 
mi  palabra  ,  y  Lo  que  aun  es 
mas  ,  en  mi  agradecimiento 
guardarla ,  fino  llegar 
á  los  últimos  esfuerzos 
de  mi  amí fiad  ;  De  efia  Isla 
aieftá'  cn  mi  mano  el  govierno, 
mis  ordenes  obedecen 
Soldados ,  y  Marineros: 
oro  encierran  los  theforos, 
bageles  guardan  los  Puertos, 
yo  es  precifo  que  me  vaya 
ci  propio  rumbo  fíguiendo, 
pues  folo  afsi  del  enojo 
de  Irifile  huir  pretendo: 
de  cíla  manera  cumplido 
contigo  ,  Perfiles,  dexo, 
con  Cintia  ,  y  conmigo  ,  pues- 


api 


á 
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a  ti  pago  el  cautiverio 
de  que  me  libra  fie  ,  á  ti 
aquel  merecido  feudo, 
que  a  las  herinofuras  deben 
tributar  los  nobles  pechos-, 
y  á  mi  también  ,  pues  me  pago 
la  obligación  que  me  debo; 

Efto  os  propongo  ,  y  avilo, 
que  en  los  acafos  como  ellos, 
ha  de  fer  el  diícurrírios, 
paíTo  para  el  emprehenderlos.  V ají 

&erf.  Yerto  bulto  íby  de  marmol! 

Cint.  Torpe  eílatua  foy  de  yelo! 

■ 'Per/'.  Sin  mi  eíloy! 

Cint.  Muda  he  quedado! 

(Perf.  Mal  me  animo* 

Cint,  Mal  me  aliento. 

Perf  Qué  la  diré  :  ay  tal  dolor! 

Cint.  Qué  he  de  hablar:  ay  tal  tormento! 
Pt/f  Ni  aun  fingir  ha  de  fer  fácil* 

Cint.  Ha  disimularme  esfuerzo. 

Perf  Nunca  he  viílo  íu  jetarle 
el  alma  á  los  fingimientos. 

Cint.  Qué  mal  obra  un  di  humillo, 
a  villa  de  un  fentimiento! 

Perf  Mas  pafsion  mía  ,  finxamos, 

Cint .  Mas  dolor  ,  difsimulemos. 

Al  paño  Irifile  ,  y  Lidauro. 

Jrif.  Bufcando  a  Cintia::-  L id.  Otra  vez, 
á  Cintia  a  buícar  me  atrevo: 

Jrif  .  Por  íi  hablo  ;  pero  qué  miro? 

L idaur.  Por  íi  acafo  ;  mas  qué  veo? 

Jrif »  A  los  dos  he  viflo  allí, 

L idaur.  Con  Perfiles  ella  :  Cielos, 
otra  duda  !  Jrif.  O  íi  le  hablara 
en  mi  pafsion!  Los  dos .  Eícuchemos. 
Perf  No  eílrañeís  ,  hermofa  Cintia, 
mi  fufpenílon  ,  advirtiendo, 
que  las  dichas  impenfadas, 
producen  (qué  mal  me  esfuerzo!  ) 
en  el  que  no  las  efpera, 
un  tan  nuevo  vano  efe  do, 
que  embarga  en  él  la  alegria 
de  fuerte  todo  el  aliento, 
que  íolo  puede  explicarfe 
lo  gozofo  en  lo  íufpenfo; 
y  aísí ,  pues  lo  que  ahora  he  oído, 
es  bien  tan  grande  ,  tan  nuevo, 
que  aun  no  pudieran  feguirle 


las  alas  de  los  defeos-, 
y  pues  con  p roí  pera  fuerte, 
oy  mis  cfpeTanzas  veo 
que  alcanzan  ,  donde  no  pudo 
alcanzar  mi  penfamiento, 
perdonad ,  que  no  le  fie 
a  mi  labio  los  esfuerzos 
de  explicar  mi  dicha  ,  y  que  hayS 
en  tan  foberano  empeño, 
de  acogerme  á  la  capaz 
redorica  del  fiíencio. 

Lid.  Cielos  ,  qué  he  oído? 

Jrif.  Quien  duda, 

que  lo  eílraño  ,  que  lo  nuevo 
de  mis  piedades ,  le  admire 
de  eíla  fuerte?  Lid.  Ay  tal  tormento!  . 

Cint.  A  mi  no  me  agradezcáis 
vueílras  dichas  (  piedad ,  Cielos, 
que  es  mucho  rigor  haver 
de  morir  ,  y  hablar  a  un  tiempo!) 
y  pues  (abéis  quien  ha  íido 
la  caufa  ,  dexad  extremos, 
pues  folo  á  ella  debeís 
tales  encarecimientos, 

(ni  a«n  fingir  sé  )  que  aunque  yo 
llegue  a  fer  el  ínílrumento, 
es  eí  móvil  el  deílino, 
a  el  eíllmar ,  que  no  quiero::- 

Muficn.  Ufurpar  yo  facrificios, 
que  folo  tocan  al  Cielo. 

Jrif  Qué  bien  lo  dice  !  Lid.  Ha  tyrano 
dolor  !  Cint.  Y  por  el  rezelo 
de  que  aquí  os  vean  ,  idos 
antes::  -  (Perf. Quanto  lo  defeo. 

Cint. Que  digniv.íDent.MuJicJVcRÍd,  venid 
de  Amor  al  primer  Templo 
(  con  victimas  tiernas, 

¿con  fuaves  íncienfos: 

Venid  al  primer  Templo, 

fin  rezelar  que  os  falten  los  incendios, 

pues  fu  Deidad  es  la  Región  del  fuego* 

Cint.  Pues  de  cíias  voces  íc  infiere, 
que  las  Ninfas  oy  al  Templo 
á  elegir  Sacerdotifa 
vienen,  idos*  Perf  Ya  obedezco. 

Cint.  El  primer  aborrecido  np* 

ferá  ,  que  obedece  preflo. 

Perf  Qué  bien  le  cumplen  ,  íi  fon 
peleados  los  preceptos» 

FJn 
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Van  a  ir  fe  ,  y  fialen  al  pafi'o  de  Cintia, 
Lidauro ;  y  al  de  Perfiles  >  Ir  ifile* 
Cint .  Id  con  Dios. 

Perfil  Quedad  con  Dios. 

Lidaur*  Ames ,  engañofo  dueño, 

has  de  oír::- Irifi, Adonde  vais?  d  Perfil . 
Lidaur.Ml  dolor '.-Perfil  Adonde  ií  puedo? 
Cint .  Cielos ,  íi  lo  havrá  efcuchado! 
i Lidaur .  Mal  haya, 

(otra  vez  buelvo  á  decir) 

Irifi  Mal  haya, 

(otra  vez  á  decir  buelvo) 

Cint •  Reparad::-  Perfil  Si  oique  dixo::- 
El  ,  y  Mufica .  Venid  ,  venid 
del  Amor  al  primer  Templo. 

Lidaur.  Qué  he  de  reparar ,  fi  ahora 
te  01::-  Irifi,  Y  no  dixo  mas  de  elfo? 
Lidaur*  Con  un  alhago  apacible::- 
í Perfil  Yo  Tolo  á  que  diga  atiendo.  ap • 
Udagr *Con  blanda  voz::-  Irifi* Profeguid. 

! Lidaur .  Liíbngear  á  fu  ruego, 

(Perfil  Que  á  tu  Deidad  (aerifico 
El, y  Mufic .  Con  vi&imas  tiernas, 
con  fuaves  incienfos. 

Cint,  Quizá  lo  que  oifteis  fue 

en  vucíh'G  favor.  Lid.  Mal  puedo 
creer  ,  que  fea  en  mi  favor, 
lo  que  he  efcuchado  en  mis  zelos, 
fino  temer::-  (T/wí.Qué  mal  mé  animo! 
Lid.  Que  cito  ferá  en  mi  tormento. 

Los  dos  ,  y  Mufica. 
fin  rezdar  ,  que  falten  los  incendios, 
pues  fu  Deidad  es  la  Región  del  fuego. 
Cint.  Mas  deípacio::- 
Irifi  Ya  fe  acercan. 

Lidaur.  y  Perfi.  Qué  deci$? 

Irifi. y  Cint. Que::-  (ha  hablar  no  acierto!) 
Las  dos.  Que  en  otra  ocafioa::- 
L idaur.  En  tanto  dolor::- 
Cittt.  En  tanto  tormento:  :- 
(Perf.  En  tanta  duda::- 
Irifi.  Entre  tanta  confuíion::- 
Lidaur.  Arda  el  aliento*:  - 
Cint.  Falte  la  vida: 

Perl.  Se  abrafe  el  alma::- 
Irifi*  Se  con  fuma  el  pecho::- 

L os  quatro  ,  y  Mufica. 
fin  rezelar  ,  que  falten  los  incendios, 
pues  fu  Deidad  la  Región  del  fuego. 


JORNADA  TERCERA, 

Pcnt. Mufic.  Viva  entre  Primaveras 
fu  edad  florida 
la  hermofa  Cintia, 
del  gran  Templo  de  Amor  Sacerdotifa. 

Mufica»  Viva  entre  Primaveras,  &c. 

Con  ejla  repetición  fialeú  las  ISfinfias,  y  de¬ 
trás  Cintia  ,  Ir  ifile  ,  y  Admeto * 

Irifi.  Viva  ,  y  fea  yo  la  primera, 
que  celebrando  la  dicha 
de  que  ía  fuerte  haya  hecho, 
lo  que  la  elección  hacia, 
diga  ,  acompañando  el  Coro, 
entre  fus  voces  feíHvas: 

Ella, y  Mufic .  Viva  entre  Primaveras 
fu  edad  florida. 

Irifi!.  Y  fien  do  el  mas  alto  don, 
que  concederle  podía 
ver  ,  que  del  Amor  el  Templo 
la  adora  Sacerdotifa,  •• 

y  que  a  fu  Deidad  los  puros 
callos  incienfos  miniílra, 
pues  que  la  fuerte  me  dexa 
de  no  hacerlo  yo  ,  la  embidia 
me  dexe  también  el  gufto, 
con  que  repita  que  viva. 

Ella,  y  Mufic.  La  hermofa  Cintia, 

del  gran  Templo  de  Amor  Sacerdotifa. 

Siren.  Qué  la  fortuna,  entre  tantas, 
halíaífe  fu  ceduíilla? 

Admet.  Y  a  hay  otro  nuevo  embarazo, 
para  que  fe  aufente  Cintia:  ap* 

mal  haya  el  Templo  ,  y  quien  dio 
fin  a  iu  fabrica  altiva; 
o  llegue  ocafion  ,  en  que 
fea  fu  íobervia  ceniza! 

Cint.  Señora  ,  como  llegando 
a  verme  en  la  mas  fu b ida 
cumbre  de  tu  valimiento, 
no  pudo  la  fuerte  mía 
defear  mas,  ni  perder  mas; 
no  eftuaño  ,  que  á  ella  íe  ligan 
otras  ,  pues  que  todas  ellas 
es  forzofo  que  fe  rindan 
al  fumo  ,  al  grande  Livor 
de  fer  tu  favorecida. 

Ay  foraílero  enojado! 

*  Irifi 
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Irif  Ay  rebelde  fantasía! 

yantes  que  al  Templo  fagrado 
la  lleven  las  bellas  Ninfas, 
donde  en  fervorólos  cultos, 
en  atenciones  fefleivas, 
como  a  íuperior  de  tocias, 
fus  obediencias  la  rindan 
los  ritos  ,  que  el  Templo  obferva 
la  intimad  ,  pues  es  precifa 
ceremonia  de  la  que  entra 
a  fer  fu  Saccrdotiíá;  ^ 

y  pues  á  Flora  ,  y  Sirena 
toca,  una  ,  y  otra  los  digan: 

Siren.y  Flor,  cant .  Atención  á  ios  ritos 
del  Templo  de  Amor, 
que  Irifiie  bella 
la  mas  clara  eftrelia 
devota  ofreció, 
íin  tener  a  fus  flechas  temor: 
atended  á  ios  ritos 
del  Templo  de  Amor. 

Irif.  Pluguiera  ci  Cielo  fe  hallara 
mi  libertad  en  la  mífma 
cfphera  ,  que  á  el  promulgarla, 
ahora  ,  que  me  hallo  al  oírla. 

Cdnt,  Siren .  A  fu  Deidad  el  rueg® 
íe  rinda  en  grado  fumo, 
pero  con  tal  foísiego, 
que  nunca  pueda  el  fuego 
defeubriríe  en  el  Ara  por  el  humo. 
Cant»  flor.  El  culto  que  á  ofrecerle 
llegue  ,  fea  fin  bufcarle, 
y  también  fin  temerle, 
con  eíío  al  venerarle 
mas  mérito  tendrá  fin  conocerle. 
Siren,  De  fu  carcax  fe  vero 
las  fin  razones  í  urnas, 
adórnenlas  primero 
las  alas  de  las  plumas, 
con  elfo  huirán  del  filo  del  acero. 

F.or.  Los  aromas  rendidos, 
que  el  obfequio -derrama, 
fuban  tan  advertidos, 
que  xl  miedo  de  la  llama 
no  fe  acerque  á  el  valor  de  los  fentidos. 
Siren •  Manda  que  no  fea  olíado 
por  las  Ninfas  el  coro, 
que  á  el  Templo  ha  le  fia  lado, 
llegar  puedan  al  voto. 


pero  teman  no  lleguen  at  cuidado. 
flor.  El  ano  en  dos  mitades, 

Palacio  ,  y  Templo,  honores 
divida  en  fus  Deidades, 
no  huyan  de  íus  piedades, 
pero  tampoco  teman  fus  rigores. 

Cantan  las  dos .  Atención  á  los  ritos,  &c« 
Irif*  Pues  ya  efcuchaíle  los  ritos 
deí  Templo  ,  (ay  hermofa  Cintial) 
dirás  quanto  los  definiente 
lo  aleve  de  mi  fatiga: 
fin  apartarte  de  aquí, 
ferá  predio  que  elijas 
qual íb anfión  ,  Templo,  6  Palacio 
es  la  que  defde  oy  habitas, 
pues  el  Equínocio  iguala 
las  tinieblas  ,  y  ios  dias, 
halla  el  otro  ,  en  que  le  encuentre 
con  las  igualdades  mlímas. 

Cint.  Habitando  tu  el  Palacio 
ahora  ,  fuera  groííeria 
mudar,  mandón  ,  y  afsi  elijo 
ella::-  Irif  En  todo  me  adivinas 
los  penfamientos. 

Cine*  Si  bien  lo  fupieras ,  lo  dirías 
con  mas  razón. 

No  te  olvides,  aj>* 

Flora  ,  de  lo  que  te  fía 
mi  amiífad  para  ella  noche. 

Flor .  Pofsible  es,  que  eíTo  me  digas! 

Irif  Sirene  ,  no  te  de  fe  uides 
en  el  avifo.  Siren.  Mal  fias 
de  mi  defeo.  Irif  No  ce  fíe 
eíía  aclamación  feftiva. 

Ctnt.  Quando  apurarán  fu  alivio, 
o  fu  dolor  mis  defdichas! 

Aclrnet «  No  ha  de  fer  pofsible  hablarla.1 
Irif  O  quanto  d.^fec  ,  Cintía, 

que  eítemos  folas!  Cinto  Tu  efclava 
foy.  Irif  Pues  los  ecos  repitan: 

Fila, y  Mu  fie .  Viva  entre  Primaveras,  &c« 
Fanfe,  y  faíen  Lula  uro  ,  v  Fer  files* 
Lidaur .  Perfiles.  'Perfil.  Lidauro. 

Lidaur.  Orle  effas  sores? 

Perfil.  Efcuchaíle  eflbs  acentos? 

Lia  tur.  Si  ,  amigo. 

Perfil  Y  di ,  por  ventura  fabes::- 
Lidaur .  Dífcurres  qual  el  motivo 
es  ,  de  que  trinen  al  ay  re 

D  ta- 
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tales  acontes?  Sale  Libio •  Yo  puedo,  Lid»  SI  la  eílrella w-Ptrf»  SI  él  deííinotS- 


fi  ios  dos  me  lo  pagaren, 
informar  a  los  dos  ,  puerto 
que  no  ferá  nuevo  fe  halle 
quien  pague  por  fu  dinero 
el  oír  las  novedades* 

Ede  Colegio  de  hermofas 
fieras,  pues  ninguno  labe 
diftinguir  á  qual  fe  inclinen 
mas  ,  bellas  ,  y  montaraces, 
b  ha  defeomponer  los  bofques, 
ó  ha  componcrfe  los  jaques, 
todos  los  años  ertilan, 

,  que  fdga  una  que  las  mande 
por  fuerte  ;  pues  claro  ella, 
que  fi  á  elección  fe  dexaífe» 
tantas  no  permitirían, 
que  una  foia  las  mandaíTe, 

K  aman  la  Saeerdotifa, 
fegun  quiere  que  fe  llame 
la  authoridad  recibida 
de  otro ,  que  lo  dixo  antes* 

Oy  ,  pues  ,  qtíe  ha  llegado  ol  dia* 
parece  fer  de  acabarfe 
a  la  feñora  Redora 
el  termino  de  fer  grave, 
fuertes  echaron  ,  y  en  ellas 
falió  eífa  Dama  falvage, 
a  quien  {igue  la  fortuna 
!  de  Unos  di  as  á  ella  parte, 
con  que  juntas  en  fu  aplaurb, 
cantando  ( los  Diofes  (aben, 
fi  por  no  fer  elegidas, 
cada  una  de  por  si  rabie) 
la  llevan  donde  la  aguarda 
un  bello  año  ,  que  fe  hace 
un  hora,  mandando  mucho, 
y  levantándole  tarde: 

Cintia  es  la  Sacerdotiía. 

Lid,  y  Terfi  Cielos  ,  qué  oygo!  ap» 
ÍP erf»  O  ÍI  encontrare 
con  tal  fuceíTo  ,  camino 
que  la  fuga  embarazaífe! 

Libio »  De  qué  es  tanta  admiración? 
mas  julio  era  ,  que  me  hallalfe 
yo  con  la  de  vér  a  entrambos 
ov  con  foléiego  tan  grande 
en  Thefalia.  Los  dos*  Pues  di ,  necio, 
elfo  qué  puede  admirarle? 


Los  dos»  Lo  dilpone.  Libio»  Perdonadme 
que  os  lo  diga  muy  clarlto* 
y  que  procure  ,  que  antes 
que  lo  reparen  los  otros, 
fea  yo  quien  lo  repare: 

Veni  acá  ,  los  dos  de  Delphos, 
cada  uno  por  fu  parte, 
no  faliftcis*  a  bufear 
un  Templo  ,  que  veneraíTe 
al  Amor  ,  por  haver  dicho 
Apolo  ,  que  íi  á  quemarle 
llegara  alguno  ,  tendría 
v  Delphos  dicha  ,  y  á  encontrarfe 
vendría  Cintia  en  fu  demanda? 

No  viíleis  Reynos  diílantes, 
diveríás  Islas ,  y  Pueblos, 
fin  que  en  alguno  fe  hallalfe? 
aunque  náufragos  ,  y  trilles 
á  Thefalia  no  llegaíleis 
venturofos ,  pues  en  ella 
lo  primero  que  encontrarte is 
fue  la  noticia  ,  de  que 
Thefalia  Templo  á  Amor  labre? 
él  no  ella  hay  hecho  ,  y  derecho? 
Goníiíle  en  mas  abrafarle, 
que  en  bufear  una  pajuela, 
que  fe  halla  en  qualquiera  parte? 

Pues  decidme  ,  qué  razón 
puede  haver::-  Lid»  Calla,  ignorante, 
ó  vive  Apolo::-  Eerf.  Elle  necio  4p • 
obliga  á  que  me  refguarde 
con  Lidauro  ,  no  foípeche 
que  vengo: \Lid, Qué  has  dicho, infame? 
ya  es  predio  que  á  Perfiles  ap» 
defmíenta  ,  el  ver  que  me  tarde 
en  ella  refolucionoLpr  dos»  Finja  con  él. 
perfil.  Pues  ya  Tabes, 

Lidauro  ,  Como  el  hermofo 
deídén  de  Iridie  ,  hace 
en  igual  priíion  cautivos 
fentidos  ,  y  libertades; 
no  eftrañarás ,  que  ella  pena 
feliz  obligue  á  que  falte 
á  obligación  tan  forzofa, 
como  de  que  Delphos  halle 
fu  alivio ;  mas  no  podrá 
hacer  ,  que  mi  pecho  arraftre 
á  olvidada ,  pues  primero 

es 
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es  en  mis  esfuerzos  leales 
la  razón  de  Ca vallero* 
que  no  la  razón  de  Amante, 

Lid  Mr*  Hfíe  propio  intento  figo, 
pues  lo  que  fe  dilatare 
í u  ruina  ,  llamará  Delphos  » 

iludiros  defeuidos,  crueldades. 
i Tcr/ih  Ai;da  en  encendida  hoguera 
el  primer  Templo  ,  que  el  ay  re 
dio  el  culto  ai  Amor  ,  haciendo 
para  jus  aras  tratable 
la  conílancia  de  los  bronces, 
la  dureza  de  los  jafpes. 

Lidaur.  Hecha  fu  fabrica  ruina 
entre  fus  llamas  voraces, 
la  tierra  de  tan  hermófa 
pefadez  libre  defeaníe. 

Terft  Trueqúele  en  ardor  la  ira, 
y  con  llamas  defiguales 
fea  la  ultima  que  le  honre, 
mongibeio  que  le  abrafe. 

Lidaur.  No  quede  entre  las  cenizas 
memoria  que  le  declare; 
y  pues  la  Deidad  que  guarda, 
de  incendio  llego  a  formarle, 
que  mucho  que  en  ardor  muera, 
Idolo,  que  en  ardor  nace? 

TerJ.  Perdona  ,  Amor ,  íi  te  ofendo,  af u 
Lidaur.  Perdona,  íi  te  injuriaffe. 

Amor.  L  os  dos .  Pues  para  tu  culto 
fon  cftas  iras  ,  piedades. 

Lidaur.  Perfiles,  en  eífce  litio 
es  pelígrofo  tratarfe 
materia  ,  que  tanto  importa, 
quando  las  fombras  declaren 
la  noche ,  te  bufearé::- 
Terf.  Yo  procuraré  bufearte::- 
Lidaur  Para  poder  impedirte::- 
Tcrf  Para  poder  eílorvartc::- 
Los  dos.  Acción  ,  en  que  tanto  arricfga 
mi  amor.  Perf  Quien  me  ceníuraíTe;:- 
Lidaur .  Quien-  me  impuficre  la  culpa 
de  que  yo  á  mi  Patria  falte::- 
í Perf.  De  que  yo  á  mi  Patria  olvida]:- 
Los  dos .  Qué  mal  fabrá  ícr  amante! 
Lidaur.  A  Dios  ,  Pcríiles. 

(Perf.  A  Dios  ,  Lidauro. 

Los  dos.  El  Cielo  te  guarde.  > 

Lidaur .  Ay  Cintia  i  aun  con  los  -rételos 

3  . 


de  tu  ingratitud ,  no  faben 
mis  bien  nacidas  finezas 
el  camino  de  vengarle.  V a fi  con  Libio. 
Terf.  Ay  Irifile !  quan  necio 
lera  el  error  que  culpaífe, 
que  dexc  á  Cintia,  pudiendo 
elegir  á::-  Al  en.tr arfe  fale  Admcto* 

Admet.  Sin  que  nadie 
me  vieífe  ,  á  Irifile  .dexo, 
porque  te  vi  ,  ya  culparte 
la  dilación  he  venido. 
í Perf  Otra  confufíon  >  pefaresí 
Admet.  Quando  juzgué  ,  que  ferian 
en  un  mefmo  punto  iguales 
acciones ,  el  darte  á  Cintia, 

Perfiles ,  y  el  auíentarte, 

tan  defeuidado  te  veo, 

que  parece  que  á  trocarfe, 

llegan  con  dexos  de  tibio, 

las  promptitudes  de  amante?' 

qué  es  efto  ?  tan  prefto  ,  di, 

fe  vé  ,  que  la  dicha  labre 

en  ti  aquella  tan  ufada 

coítumbre,  que  en  todos  hace, 

que  de  los  defeuidos  fean 

taller  las  felicidades? 

quando  yo  por  ti  aventuro 

fama  ,  y  honor :  calidades, 

que  tu  al  mifmo  tiempo  adquieras 

quando  á  Cintia  te  llevares; 

ni  tu  reconocimiento, 

ni  tu  conveniencia  íabe 

executar  una  acción, 

que  á  ambos  es  tan  importante? 

qué  es  efto?  Perf  Con  la  dífculpa  , 

no  encuentro, 

Admet. Si  á  embarazarte  llega  el  rczclo::- 
^cT.No  sé  qué  decirle.^^.MíS  parciales 
te  ayudaran. '? erf.  Ay  Admeto! 

Admet .  Bien  puedes  ya  declararte. 

Perf.  No  puedo.  Adnt*  Temes  ,  que  á  mi 
de  effa  Irifile  me  aroftre 
la  obediencia  ?  pues  mal  temes, 
que  aborrezco  fus  crueldades 
de  tal  fuerte::-  Perf.  O  quanto  eílrecha 
el  modo  de  dlí culparme! 

Admet.  Que  aunque  fuera:  :- 
Perf.  Aquí  una  Induflrla 

me  valga  ,  aunque  en  ella  falte 

Dz  al 
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al  fe  cíete*  Adntet*  No  me  dices, 
que  ratón  puede  obligarte 
k  efta  dilación?  Terf»  Eícucha: 

No  hay  mas  remedio  ;  pero  antes 
palabra  de  tu  filencio 
aquí  me  has  de  dar. 

jtdm.Si  fabes  lo  que  he  hecho  por  ti,  que 
de  un  fecreto  ,  que  guardarle  (dudas 
labré  ?  (PerfcVncs  juramentado 
vengo  del  ultrage 
de  faltar  á  fer  quien  foy, 
deque  q  liando  de  encontrafie 
dedicado  á  Amor  un  Templo», 
fino  llegara  á  ab  raía  ríe, 
no  tendría  alivio  Delphos 
de  fus  infelicidades. 

Adm.  No  te  entiendo. 

fperf.  La  fagrada 

voz  del  Idolo  flamante 
de  Apolo  ,  tutelar  nuedro* 
entre  las  adveríidades 
de  Delphos  ,  nos  acudió 
con  elle  Oráculo ,  b  antes 
que  me  díeífes  tu  el  avifo, 
diciendo  :  que  íi  HegaíTe 
alguno  á  abrafar  un  Templo, 
que  al  Amor  fe  dedicaííe, 
ce  fía  rían  fus  defdichas: 
mira  en  empeño  tan  grande,, 
como  á  una  parte  mi  amor, 
tu  fineza,  y  tus  lealtades,  - 
y  la  única  redamación 
de  mi  Patria  á  la  otra  parte, 
pudo  en  con  fuñón  tan  fuerte, 
ni  partirme,  ni  quedarme: 
jfi  me  voy  ,  dexando-  ei  Templo 
en  fu  efplendbr  admirable, 
me  falto  a  mí :  fi  le  intento 
abrafar,  al  rlefgo  fale 
el  fe  i*  íti  Sacerdotifa 
Cintía  ,  como  mas  bien  fabes, 
que  yo  :  difeurre  tu  a  ora, 
íi  es  judo  en  extremos  tales, 
ni  que  yo  falte  á  mi  amor, 
ni  que  yo  a  mí  Patria  falte. 

'Admite  Llevando  contigo  a  Cintía, 
qué  alivio- havrá que  fe  tarde 
á  Delphos ,  fi  de  ella  íolo 
penden  fus  felicidades?  ■  _ 
b  w  "i 


Terf,  Bien  dices  ,  pero  de  Apolo 
ios  Oráculos  fatales 
pueden  llegar  á  cumplirle, 
fin  qué  ede  Templo  fe  abrafe» 

Adm.  En  fin  ,  no  hay  remedio? 

$crf.  Yo, 

entre  confufiones  tales, 
no  le  encuentro  ,  pues  la  idea 
dudas  invencibles  hace, 
quc’una  á  tu  fineza  llegue, 
y  que  otra  á  mi  amor  alcance? 
partamos  ta  diferencia, 
y  fi  e!  renaedió  fe  hallare, 
fi  llegas  tu  a  difcurrlrle,, 
yo  llegaré  a  eXecuta'rle. 

Adm.De  uno,  y  de  otro  he  de  abfolverte,' 
de  uno .  y  de  otro  he  de  encargarme. 
IPerf*  Pues  de  qué  manera? 

Adm* El  tiempo  dirá,  lo  que  mí  voz  calle. 
Terf*  Para  qué  es  decirlo  el  tiempo, 
fi  predo  ha  de  exccutarfe, 
y  mejor  que  de  mis  voces, 
lo  oyrás  de  quien  dice  el  ayret 
2)cnt.  Mufic .  Bufcad  los  alientos 
fufpíros  amantes, 
que  aunque  es  morir  fineza, 
no  es  fineza  morir  de  cobarde. 

Admete  De  elfos  ecos  la  dulzura 
nos  avifa  ,  aunque  didantc, 
que  Iridie  á  los  jardines, 
con  todas  fus  Ninfas  ,  fale; 
y  pues  el  día  previene 
con  macilentos  zelages, 
el  fufo  de  las  vecinas 
medro  fas  obfeuridades, 
retírate  ,  fin  que  nada 
llegues  aquí  á  preguntarme. 

^erj\  Como  tu  ,  fin  la  violencia  rfpr 
de  que  yo  á  Irifilc  falte, 
y  lleve  á  Cintía  me  dexes, 
ix>  llegaré  á  replicarte^ 
pues  á  Dios.  Adm .  A  Dios  ,  y  quede 
á  las  futuras  edades 
«  exemplo  de  haverfe  hallado 
esfuerzos  mas  eficaces 
en  ia  pafsion  de  un  amigo, 
que  en  la  pafsion  de  un  amante.  \>áf» 
Puedo  que  fe  fue  ,  ca  amor, 

:guia  mis  pafibs  donde  halle 

rfiic 
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«¿Te  ardor  en  qtie  te  yelas, 


Cint .  No  á  efipacio,  zelosuio,  fino  es  aprifa 
Irif  A  falir  de  ella  duda  me  condeno. 
r'ir.t  Rebate  de  una  vez  todo  el  veneno. 


eíi'e  yelo  en  que  te  ardes; 
y  pues  propicios  los  vientos 
en  auras  dulces  me  traen 
un  avilo  que  me  anima, 
diga  con  íus  ecos  íuaves: 
l  Ky  Mu  fie,  Buícad  los  alientos,  &c« 

/  repite-  el  ejlriYülo  >y  Jalen  por  las 
dos  puertas  Ir  ifile ,  Cintia , 
y  TSfnfaSe 

rifle ,  O  vofotras,  Eílrellas, 
del  celeílial  zafir  fixas  centellas:- 
|  hit  i  a,  O  voíotros,  brillantes 
Aílros,  que  entre  eíplendores  inconftantes 
alumbráis  el  deftino::- 
rifi  Que  bordáis  elle  globo  criftalino> 
int.  Decid  íl  es  que  avra  alguno 
en  mis  toimentos:- 

rifiDecl d  íi  alguna  avra  en  mis  fentímíentost- 
'int,  Que  apiadado  á  mi  llanto:- 
rifi  Propicia  á.  dolor  tanto, 
atienda  a  mi  dolor. 
rif»  Temple  mi  anhelo. 

L as  2.A  quien, fino  es  a  mi, fue  fiordo  el  Cielo? 

¡lint.  Señora?  Irif  Cintia  mia? 
lint,  Há  zelos  viles!  Irif  Ha  mortal  porfia! 

¡ ale  Flora .  Ya  queda  prevenido  el  foraílero. 
lint.  Calla.  Flora,  Y  advertido 
de  que  en  cantando  yo::- 
frifiie,  Cintia  adorada, 
no  te  podré  decir  quan  lifongeada 

mi  folpecha  dexafte 

ov  ?>quando  fieñalaíle 

del  Palacio  la  verde  Primavera 

a  fer  del  año  la  eftacion  primera, 

porque  dan  fus  jardines. 

mas  ocafion  a  los  fiecretos  fines, 

que  mi  pafisión  propone, 

a  cuya  caula  (efeucbame)  difponc 

mi  trille  penfamiento, 

ayudado  de  amante  atrevimiento, 

que  el  fotaílero  á  eíle  jardín"  llamado* 

fegun  le  avra  av  I  fiado 

á  ellas  horas  Sirene, 

con  la  cautela  que  mi  amor  previene, 

vení?a  eíla  noche,  en  íus  obfeusos  velos 

disfrazada  mi  culpa. 

Cintia .  A  efpácio,  zelos. 

Irif  y  pues  tu  el  medio  eres  que  me  avifa;- 


Irif,  Yo  eílaré  retirada 
detras  de  cíTa  enredada 
ira  gofa  celosía ,  que  no  dexa 
hierro  que  no  fea  flor  de  aquella  reja, 
donde,  pues,  empezarte, 
íegun  el  otro  dia  me  contarte, 
á  quitar  á  mi  loco  dcívano 
la  forzofa  vergüenza  de  fer  mío, 
puedes  encaminarle, 
porque  fin  que  conozca  que  a  llamarle 
oy  mí  voz  ha  i  legado, 
íepa  fin  tanto  íuílo  mi  cuidado 
decirle  :  mas  por  qué  en  mis  penas  grave* 
te  he  menerter  decir  lo  que  tu  íabes? 
y  afisi  ,  fiolo  aora  falta  que  Sirene 
venga  a  decir,  que::- 
Sale  Sirene,  Ya  tu  avilo  tiene, 

y  con  la  prevención  que  me  advertirte* 

Irif  Conforme  á  mi  deíeo  profeguifte 
lo  que  iba  articulando; 
y  pues  tu  voz  entre  íu  acento  blanda 
de  avilo  ha  de  fervir,  y  de  inftrumenta* 
puedes  cantar.  Cin /■.También  cite  tormento^ 
Irif  Porque  oyga  tu  armonía::- 
Cint,  Equivocar  fu  íeña  con  la  mia! 

Sirene.  A  obedecí  rte  quedo. 

Irif,  Juntos  en  mi  fe  ven  amor,  y  miedo:  ^ 
venid  todas.  Flora,  Quedarme  determinen 
á  obedecer  á  Cintia. 

Cintia .  Ha  cruel  deftino! 

Flora .  Y  en  mi  ya  es  ley  precTa,  . 
pues  (i  del  Templo  es  Sacerdotifa 

en  íervirla  fe  gana, 
pues  puede  una  muger  fer  Sacrirtana» 
Cintia ;  Aora,  corazón  ,  en  tanto 
que  la  multitud  de  ahogos, 
que  ay  en»  mi,  no  de  remi  ios, 
fino  antes  bien  de  rabiólos, 

me  dexan  ,  por  impedirle 

el  llegar  unos  a  otros, 
íiendo  furia  de  irritados, 
mas  que  quietud  de  piadcuos: 

Aora,  pues*  que  mis  deldichas 
llegaron  al  alto  folio 
donde  pudieron  íubir, 
fin  que  fe  erttane  cite  modo 
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de  exagerarlas ,  fupuePeo, 
que  no  los  alcanza  Tolo 
lo  fobcrano  á  las  dichas, 
pues  mas  ,  6  menos  hermoíb, 
quien  duda  que  también  tienen 
las  defventuras  fu  trono? 

Dime  ,  hado  infiel,  cruel  dedino, 
dura  fuerte  ,  adro  alevofo, 
tendréis  (aunque  rebol  viendo 
vayais  por  infauftos  tornos 
quantos  fuceííos  fatales 
experimentaron  todos) 

.otro  que  añadir  á  tantos 
como  en  mi  concurrir  noto? 

Y  dexando  a  un  lado  aquella 
trille  vanidad  que  logro, 
de  no  hav.er  en  la  fortuna 
objeto  mas  laftímof©, 

(que  también  en  lo  infelicc 
cabe  lo  vanagloriofo) 
voy  á  que  haviendo  corrido 
mi  defgracia  el  procelofo 
piélago  de  las  defdichas, 
quando  una  ventura  logro, 
mas  tormento  experimento: 

Cielos  ,  quando  fois  piadofos 
para  mi  ,  (i  fe  convierten 
las  venturas  en  efcollos? 

Digalo  Irifile  ,  puedo 
que  de  fu  afe&o  amorofo 
lo  que  configo  fon  andas, 
penas  ,  fuípiros  ,  follozos, 
y  lelos ;  y  pues  que  zelos 
dixe  ,  ya  lo  dixe  todo. 

A  mi  corazón  le  abrafan. 
unos  penfamientos  locos, 
que  encendiendofe  fu  llama 
de  una  cruel  fofpecha  al  fopío, 
y  templándola  defpues, 
no  se  que  alhago  amorofo, 
que  fe  comunica  entre 
los  oidos ,  y  los  ojos, 
ni  el  efearmiento  fe  esfuerza, 
ni  fe  mitiga  el  ahogo. 

A  Perfiles ,  que  de  Admeto 
viene  llamado  ,  con  odio 
miro,  quando  con  fineza 
mira  mi  atención  al  otro, 
que  de  Infrie  querido 
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cdá ,  fegun  mis  rabiofos 
zelos  han  imaginado; 
y  oy,  que  el  pelar  animólo 
averiguar  intentaba 
mi  dolor  ,  que  dice  oygo: 

2)  en  t .  Muf.  V  é  n,  gi  1  g  uexo,  q  u  e  agu  a  rda, 
ven,  que  re  efpcra 
una  dicha  mas  grande, 
que  tu  fineza. 

Cint .  Si  rene  es,  que  por  mandado 
de  la  Reyna  fu  fonoro 
acento  de  feña  firve, 
á.  aquel  ingrato  alevofo, 
y  es  predio  confundirle, 
fi  por  mi  dixera  otro. 

CantcFior.Vén,  Ruyi’eñor,  temiendo, 
que  fi  te  tardas, 
la  dicha  favorece, 
pero  no  aguarda. 

Cine.  No  ha  fucedido  tan  mal 
como  juzgué  ,  pues  el  propio 
concepto  cantan  las  dos, 
con  que  íin  temor  las  oygo 
de  que  fe  equivoque  ,  íiendo 
de  las  dos  igual  el  tono. 

Cant*S irene.  Ven,  que  íi  los  defcuidot 
del  favor  nacen, 
aun  no  tienes  razones 
de  deícuidarte. 

■Cañe .Flor,.  Ven,  porque  las  venturas 
palian  tan  preño, 
como  fí  las  formaran 
los  penfamientos. 

.Sale  Lidaur .  V  emporqué  las  venturas, 
Pwes  oygo  voz  de  la  Ninfa, 
que  me  aviso  que  á  eíle  puedo 
vínieífe  eda  ncche  ,  y  ella 
permite  ,  que  en  fu  dlencio 
no  fe  averigüen  los  paíTos, 
que  forma  el  atrevimiento; 
y  pues  que  de  fu  armonía, 
y  del  oculto  concepto 
que  incluye  ,  que  a  mi  me  llama 
con  fu  voz  inferir  puedo: 
animo ,  corazón  mío. 

Cint  i  a.  Parece  que  paffos  liento. 

Lidaur.  Y  puedo  que  en  la  ocaílon 
de  que  aquí  llamado  vengo 
úq  Ciutia ,  fuera  delito, 


aun 
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aun  mas  que  atención,  el  miedo, 
acercarme  quiero  antes 
que  otra  vez  digan  los  ecos: 

Cant.  Siren .  Ven,  y  no  fe  detengan 
tus  plumas  blandas, 
pues  fe  hace  una  defdicha 
de  una  tardanza. 

Lidaur.  Otra  voz  es  la  que  efcucho, 
fin  que  me  caufe  rezelo, 
pues  íiendo  el  concepto  mifmo, 
quizá  Cintia  avrá  dlfpuefto 
aflegurar  el  avifo 
con  duplicar  el  acento» 

Cintia.  Un  bulto  fe  acerca, 

Lidaur.  Gente  ay  aquí. 

Cint.  Quien  es?  Lid.  Quien  ciego 
dos  veces,  una  en  las  fombras, 
y  otra  entre  los  penfamientos, 
llega  de  eífa  voz  llamado. 

Cint.  Llamado  de  ella  voz,  Cíelos! 

Lidaur.  Por  íl  encuentra  en  una  luz* 
que  bufea,  el  claro  refiexo, 
que  le  alumbre.  Cintia •  Sois  acaía 
quien  llamado  de  eífe  acento, 
viene  al  jardín?  Lid.  Si  feñora: 
Cintia  es.  Cint.  Condenar  puedo 
vueftra  dilación  ;  pues  quando 
lográis  el  favor  fupremo 
de  que  os  llamen,  dais  los  paíTos, 
cobardes  ,  ó  dcfaientos, 
tan  remifos  ,  que  merecen 
que  les  digan  al  moverlos: 

Cañt.Flor*  Ven,  porque  de  tardarte 
puede  inferirle, 
que  no  llegas  con  anfia 
de  fer  felice, 

Cintia.  Lie  tic  halle  lo  que  dixo 
eífa  voz?  Lid.  A  ella  no  atiendo, 
pues  la  primera  me  baila 
para  obedecerla.  Cint.  Zelos, 
que  mas  claro  ha  de  decirlo? 

Y  aísi:-  Flor. Pues  allí  Ic  veo, 
no  es  meneíler  profeguir  Vafe. 
el  tono.  Cint.  Qué  me  detengo? 
ya  no  es  pafsion.,  es  injuria  ap. 
de  Jo  iluftre  de  mi  pecho,, 
á  un  defengano  tan  lince 
no  ceder  error  tan  ciegos 
Venid  ,  la  Rey  na  os  aguarda'; 


quite  ya  mi  furia  el  velo, 
porque  no  ha  de  poder  mas, 
que  mi  rabia,  íu  reí  peto: 
allí  os  aguarda ,  con  ella 
muy  afeduofo ,  muy  tierno, 
explicareis  la  diículpa 
de  no  baver  llegado  prefto, 
porque  yo  (ay  de  mi )  tampoco 
de  aquellas  que  ti  filis  entiendo, 
que  erraréis  fu  explicación; 
y  aora  de  paffo  os  advierto, 

-  que  aunque  bien  tendréis  creído, 
por  haver  íido  inílrumcnto 
entre  Iridie  ,  y  vos,  que 
me  acompañan  para  ferio, 
calidad  de  fervidumbre, 
y  primor  de  entendimiento, 
círcunftancias  que  es  preciía 
concurrir  en  los  terceros, 
no  lo  creáis,  pues  es  fijo, 
que  no  foy  la  que  parezco; 
y  eftimad:-  Lid.  Tened,  feñora, 
que  bolveis  á  aquel  primera 
error  (perdonadme,  que 
le  llame  error  fiendo  vueítro) 
de  que  yo  á  la  Reyna  adoro. 

Cint.  Pues  no  venís  de  eífe  acento 
llamado ,  que  fue  la  fe  ña 
que  os  dio,  porque  en  el  fecreto 
de  la  noche  disfrazado 
quedara  el  favor?  Lid.  Los  ecos, 
que  á  mi  me  han  traído,  fon, 
feñora,  los  que  me  dieron 
en  vueftro  nombre  eífa  tarde, 
por  mi  ventura,  diciendo 
viníeífe  al  jardín.  Cint.  Y  efiótros? 

Lidaur.  Por  juzgar  eran  los  muimos, 
no  los  diíHngui  al  decir, 
que  vine  llamado  de  ellos. 

Cint.  Lueigo  Iridie  no  ha  embíado 
a  deciros  (ya  me  aliento) 
con  una  Ninfa;-  Lid.  A  mi  no, 
fálteme,  feñora,  e!  Cielo, 
o  fáltenme  vueftros  ojos, 
que  no  los  temiera  menos, 
fi  defde  aquel  primer  día, 
que  en  Theíáiia  encontré  el  puerto 
de  mis  fortunas,  la  he  hablado* 

Cint •  Cómo  (decid)  íerá  elfo, 

íi 
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fi  ella  me  lo  ha  dicho?  L id.  Ved,  que  viene  gente  ,  y  íi  es 


que  en  tan  divino  fugeto 
como  vos  ,  ícnora  ,  vi  fe 
lo  defeonfiado  ,  violento: 
creed  de  mi  amor  por  firme. 

Cinto  A  villa  de  los  rezelos, 
fin  una  experiencia  ,  mal 
©s  creeré.  L id.  Ya  yo  la  efpero, 
para  executarla  al  punto. 

Cinto  Pues  ios  nobles  pen  fríen  lentos 
nunca  es  pofsible  que  afsiílaa 
fino  es  en  los  nobles  pechos, 
decid  quien  fioís. 

Lidaur.  Perdonadme  ,  fe  nota, 
porque  no  puedo. 

Cinto  Si  no  podéis  declararos, 
menos  podré  yo  creeros. 

Lid  ¿tur»  Baile  decir,  que  íi  alguno 
es  capaz::-  Cinto  C  íi  el  fe c reto  &'£*. 
rompiera ,  que  yo  imaghiol 

Lid  o  De  llegar  a  mereceros, 
fuera  yo  ,  afsi  por  las  prendas 
nobles  de  mis  peo  fin:  fien  tos, 
como  porque:-^/?  Ir  i f. La.  impaciencia, 
que  fiempre  íigue  ai  defeo, 
tnc  ha  retirado  del  litro 
en  que  aguardaba  ,  creyendo, 
que  efperando  al  paíío  Cintia, 
á  él  llevaííe  a  el  foraílero; 
y  no  he  cfcuchado  a  Sirene, 
pallado  ha  ya  mucho  tiempo, 
aunque  no  dudo  le  hara 
íér  mas ,  que  el  que  yo  le  cipero* 
á  falir  me  determino 
al  jardín  ,  con  los  rezelos 
de  que  alguna  novedad 
haya  eftorvado  mi  intento; 
y  ya  fean  las  confuías 
íombras  ,  que  viílren  el  viento; 
ya  la  novedad  ,  que  hace 
el  falir  de  ios  reflejos, 
y  entrar  en  ©bfeuridades; 
b  ya  ,  que  fiera  mas  cierto, 
aquellas  cipe  fas  nubes, 
que  forjan  mis  penfamientos: 
qualquiera  paflb  que  animo, 
no  es  pallo,  fino  tropiezo, 
y  fin  ver::-  Cinto  Ay  infrlice! 
fjd»  De  qué  os  afiuíhis  ?  Cinto  Sofpecho 


Irifile  ,  como  pienfio, 
loy  perdida.  Lid •  Bien  defean 
yo  ( íi  fe  lograra  ,  á  menos 
coila  ,  que  de  vueílro  íuílo  ) 
fuera  ella  ,  por  poderos 
fatisfacer. 

Irlf.Q  rae  enganan  ios  oidos, 
ó  allí  liento  ruido, 
t Sale  Terfi  juzgo  que  he  tardado 
en  venir  ,  pues  los  acentos, 
que  me  ha  vían  de  avilar, 
no  cícucliOo  C int.  Por  mejor  tengo,1 
que  os  apartéis ,  por  fi  acafo 
es  la  Reyna.  Lid.  Y  decid,  puedo, 
creer  que  eílais  fatisfecha? 

Cint.  Apartaos ,  porque  entiendo 
que  es  Irifile.  Lid.  Qué  tardos 
animo  los  movimientos! 

PerjZ  Gente  cícucho. 

Irif.  Azi  a  ella  parte 

fe  acercan  ,  fi  fera  ,  Cielos? 

Cint.  No  he  dicho  ,  que  os  retiréis, 
no  os  conozcan? 

Perf.  O  me  acuerdo  mal, 
o  cíla  voz  es  la  de  Cintia, 
difsimule  :  ya  obedezco. 

Apar  tan  fe  de  modo  ,  que  Lidauro  hajjs 
a  Irifile ,  y  Cintia  a  Perfiles. 

Cint  Qué  aprifa  os  vais! 

Perf.  Ay  tal  duda!  Irif.  Es  Cintia? 

Lid dur.  Otro  Julio  nuevo! 

Irifile  es* 

Irif.  No  réfpondeis?  L id.  Qué  diré? 

Cint.  No  es  cíle  acento 
el  de  antes  ,  fi  fera 
Peí  files?  Per  fi.  Ay  tal  tormento, 
como  buícar  lo  que  adoro, 
y  encontrar  ío  que  aborrezco! 

Irif.  Quien  eres  hombre  ,  que  ofiado 
(á  declarar  no  me  atrevo 
por  la  duda )  profmaíle 
tan  venerado  fi  leñero, 
que  íolo  por  impofsiblc 
fe  atreve  a  ocuparle  el  viento? 
habla.  L id»  No  sé  qué  decirla. 

Cint»  Quien  es  el  que  defatento, 
y  atrevido  tan  {agrado 
retiro ,  ofiado  ,  y  loba* vio 
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píia  ,  (In  temor  de  que  haya::- 
{ Te yf*  Ya  no  hallo  otro  remedio, 
que  fingir  con  ella  :  Ciada, 
no  des  voces*  Cint,  Como  puedo 
dexar  de  llamar  ,  á  quien 
caíKgue  el  atrevimiento 
de  quien  a  citas  horas::-  fPer/^Pcrflles 
foy ,  que  abrafado  en  tu  Incendio, 
lolicita*:-  I rifi,  Apártate, 
o  yo  me  iré::.-  Plegue  al  Cielo::- 
Irif,  Pues  hallo  lo  que  me  afuíta, 
á  bufear  lo  que  defeo: 
donde  eítara  Cintia? 

Phndenfie  ,  y  fie  ponen  donde  puedan  otrfie 
(Perfiles  ,  y  Lid  aura» 

Irifi Ya  fe  aparto»  Perfi»  Qué  mi  tormento 
fe  logre  ;  pues  fi  tus  ojos, 
con  fu  apacible  veneno, 
hicieron  en  mi  albedrío:  :- 
Cinto  Solo  me  faltaba  ello. 

Perfil  Que  la  libertad  poítrafíe::- 
Cmto  Advertid::- 

LidauYo  y  Irif.  Qué  efcucho  ,  Cielos? 

Per fi  Como  podran  las  amantes 
quexas  ,  y  fatigas  de  mis  deí'eos 
efperar:;-  Irif, \  Perfiles  es, 
con  Cintia  habla» 

Lidauroy  Irif, \  Ay  tal  tormento! 

Cint»  Ya  os  he  dicho  ,  que  eíte  íitio 
no  da  ocafion::-  Irifi.  Ya  no  puedo 
reprimir  mis  iras.  Lidaur,  Ya 
me  ha  faltado  el  íufnmiento. 

Los  4.  Y  afsi  diré::- 
0 entr,  Mufic,  Huid  ,  Paitares* 
huid  ,  huid  de  los  zelos, 
que  es  tal  fu  martyrio, 
que  es  tal  fu  tormento, 
que  aun  fe  lloran  fingidos, 
por  verdaderos: 
huid  de  los  zelos. 

Cinto  Las  Ninfas  fe  acercan. 

Ir  i fí  Qué  ahora  eílorven  los  acentos! 
Lidaur .  Qué  haíta  la  Mufica  impida! 

Lid  o  y  Irif  o  Qué  yo  abrigue  mis  zelos! 
Per  fio  Retirarémc  ,  porfi 

por  otra  parte  la  encuentro. 

Ir  fio  Peor  fera  ,  que  mi  fu  (pecha 
la  declare.  L idmu  Donde  t  Cielos^ 
{íavrá  alivio? 
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Péíitr,  Mufic.  Huid  ,  Paítofcs, 
huid  de  los  zelos. 

Jrifio Comp  han  de  huir  nvs pelares?  * 
Cinto  Como  he  de  apartar  mis  rieig  jsí 
Lid,  Como  han  d¿  ceífar  las  iras? 

Per  fio  Como  han  de  faltar  de  [pechos? 
Los  4.  y  Mufic.  Si  es  tal  fu  min/río^ 
fi  es  tal  fu  tormento, 
que  aun  fe  lloran  fingidos, 
por  verdaderos: 

huid ,  huid  de  los  zelos.  Fiyifi, 
Sale  Admet.o  Pues  ya  la  noche  fría, 
con  ei  temor  de  ve*  vecino  el  dia, 
perfuade  a  las  Eítrcilus 
áque  ardan  mas  brillantes  fus  centellas, 
aíTegurarme  quiero 
de  la  fof pecha  de  que,  monítruo  fiero, 
mi  defpecho  intentaíTe, 
el  que  de  Amor  fe  abrafe 
el  primer  Templo,  con  que  fe  eterniza, 
y  defatado  en  palida  ceniza, 
ni  aun  las  memorias  fieles 
fe  miren  de  fus  altos  chapiteles; 
y  pues  que  fue  fortuna  ,  que  eligiera 
Cintia  del  ano  eíta  citación  primera, 
para  que  en  d  Palacio  fe  habitarle, 
y  fin  perfona  el  Templo  fe  dexaífe, 
fin  cuya  circunítancia  ,  no  feria 
pofsible  executar  la  intención  mía, 
preíto  hara  la  materia  ,  que  aplicada 
á  fu  altiva  encumbrada 
fabrica  queda ,  que  íus  efplendores 
reducidos  a  ardores, 
entre  tanto  volcan  ,  incendio  tanto, 
la  devoción  fe  trueque  con  el  11  anto» 

Y  fi  cita  acción ,  o  eíta  crueldad  impía 
a  faber  fe  llegare  ,  que  fue  mía, 
quien  de  cruel,  é  inhumana  la  culpare, 
quien  atroz  la  llamare, 
fin  fe,  fin  ley  ínjuíta  de  que  quepa 
en  pecho  hum  uio,  defde  ahora  lepa, 
el  que  una  obl’gacion,  una  fatiga, 
y  una  amulad  me  obliga, 
finque  entre  en  ella  un  aborrecimiento, 
que  el  natural  de  Irifile  violento, 
hace  que  en  mi  fe  aliente, 

©y  caufa  la  razón  de  que  íe  intente; 
y  fi  eíto  no  baftare  por  difeulpa, 
precifo  havra  de  fer  de  que  me  acoja 

£  t 
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como  efte  que  efcucho?  Sale  Cap^o, 


a  que  tanto  me  enoja 

cííe  Dios ,  a  quien  ciego 

ni,eto  Üarna  ia  efpuma,y  padre  el  fuego, 

que  no  folo  fu  Templo  le  abrasara* 

pero  también  borrara 

á  coila  de  mi  vida 

la  vana  adoración  introducida, 

que  logra  fu  grandeza, 

llamando  religión  á  la  pereza, 

de  no  íaber  los  de  fu  harpon  heridos, 

governar  fus  potencias  ,  y  fentidos; 

fiendo  la  falfedad ,  que  dentro  encierra, 

la  que  introduce  el  alma. 

fDent,Caxa,yyoces ,  Guerra  ,  guerra. 

Admet .  Mas  que  rumor  violento 

la  tierra  aífufla,  y  embaraza  el  viento? 
que  Impenfado  temorTheíalía  efcucha? 
grande  es  la  noved  id, la  caufa  es  mucha, 
contra  el  valor  la  duda  en  mi  fe  arma. 

&cnt,Voces,  Aífaitar  la  Ciudad. 

Otros*  Al  arma  ,  al  arma.  (acuda, 

Admet,  Ya  me  es  predio  que  al  remedio 
pues  videncia  fe  bol  vio  la  duda, 
y  el  horror  de  la  tierra 
Oyendo  que  repite: 

Caras, y  yaces.  Guerra,  guerra. 

Salen  por  una  parte  Cintia  ,  Triple,  y  ¿lin¬ 
fas  \y  por  otra  Lidauro  ,  Terfles^ 
y  Soldados , 

Adm, Y  el  oído  á  efcuchar  ya  fe  aperciban 

Voces,  Muera  Th  cía  lia  ,  Dclphos  viva. 

Irif.  Quien  fe  atreve  a  pronunciar 
tan  vil ,  tan  infame  voz? 
qué  cílruendo  cíle? 

Admet,  A  tan  eflraño 

alfombro  ,  de  eíle  rumor  fali. 

Lid,  y  Terfl  Yo  también  llamado 
de  tan  nueva  confufon. 

Cint,  El  corazón  no  me  cabe  en  el  pecho 
oyendo  oy::- 

Tan  cílrahas  voces  ,  Cielos, 

(i  feran  en  mi  favor? 

Veces  y  cara.  Arma,  guerra, y  en  Theíalia 
no  quede  altivo  torreón, 
que  no  fea  ruina-de  Dclphos. 

Irif,  Qué  es  io  que  éfcüchándo  eftoy? 
Soldados  ,  Adrneto ,  no  hay 
quien  mq  diga  la  razón 
de  cftr.iíendq  ua  impensado; 


fi  es  que  dexa  voz  al  labi© 
la  fatiga  del  horror, 
eífe  piélago  de  vidrio, 

©y  ,  fe  ñora ,  amaneció 

cubierto  de  tantas  Naves, 

que  dudaba  la  atención, 

o  fi  era  piélago  ,  6  Isla; 

y  quando  el  bello  farol 

del  día  arrojo  fas  rayos,  t 

la  embreada  población 

tan  temerofas  Efquadras 

de  Soldados  arrojó, 

que  el  numero  equivocado 

de  unos ,  y  otros  ,  no  acertó 

la  atención  á  diílinguir 

qual  eran  mas  de  los  dos, 

fi  los  rayos  de  las  Naves, 

ó  fi  los  rayos  del  Sol. 

El  intento  con  que  vienen, 
es  facar  de  la  prlfión 
en  que  tienes  á  Perfiles, 
y  Lidauro  ,  que  ellos  ion 
los  primores  de  la  Isla, 
a  quien  el  Reyno  tocó, 
fi  falta  Cintia  ;  y  tan  grande 
es  la  rabia ,  y  el  furor 
con  que  irritados  cn\  íflen 
á  las  murallas ,  que  no 
havrá  dsfenía  que  baile 
á  huir  de  fu  indignación, 

^  pues  ya  íé  oyc::- 
1 0  ce  s  a  otro  lado.  Fuego  ,  fuego.» 

Cint,  Mas  duda.  Irif,  Mas  confüíioru 
Adm,  Ya  obra  el  incendio  ,  á  mal  tiempo, 
mi  colera  le  encendió, 
pilas  no  hay  remedio. 

Lid,  y  íP erf.  Qué  efcucho? 

V ices.  El  gran  Templo  del  Amor 

le  abrafa.  Los  4.  Qué  efcucho,  Ciclos; 
Irif,  .Qué  he  de  hacer  en  tal  horror? 

V ices.  Fuego ,  fuego. 

C axas  otros,  Al  arma,  guerra. 

Admet,  Aproveché  la  ocafion 
en  mi  difeulpa  :  quien  duda> 
que  ha  llegado  fu  furor 
á  ocupar  la.  Ciudad  ,  pues 
yá  por  él  Templo  '  empezó 
poniéndole  fuego?  Irif,  Cielos, 
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qué  haré  en  tan  gran  confuíion? 

Yo  a  P  exííies ,  y  a  L  ida  uro 
p reíos?  Cint.  Mi  duda  falló  verdad. 
Voces o  Fuego  ,  fuego*  Otros •  Al  arma, 
todo  pcrtzca ,  íino 

no  nos  entregan  á  Perfiles ,  y  Lidauro. 
Irifi,  Muerta  eftoyl 

Perfilo  Ya  aquí  no  hay  otro  remedio, 
Lidauro ,  pues  que  llego 
el  cafo  de  no  poder  , 

faltar  a  la  obligación.  '• 
Lidaur.  Dices  bien  ,  ya  declararnos 
es  fuerzi.  Perfil  Señora, 
no  os  adixais ,  pues  que  llega 
tiempo ,  en  que  vueflro  favor 
podamos  fatisfacer. 

Cint,  Pendiente  eílá  de  fu  voz 
el  alma.  Irifi i  Como  ,  (i  efcucho 
en  uso  ,  y  otro  clamor 
repetir::-  Voces .  Fuego. 

Otros .  Arma  ,  guerra. 

Lidaur .  El  uno  no  podra  ,  no, 
remediarfe  ,  pero  el  otro 
fi.  Ir  i  fio  Quien  lo  ha  de  hacer? 

Lidaur.  y  Perfil  Los  dos. 

Lid.  Ahora  verás  mi  fineza.  a  Cintia . 

Perfil  Ahora  entenderás  mi  Amor,  a  Irifi» 
Lid .  Soldados  .de  Delphos::- 
Perfil  Hijos  de  los  alientos  del  Sot::- 
Lido  Ninguno  fe  mmvaw- Perfil  Nadie 
lea  oííado  á  que  del  furor 
de  Marte  efcuche  Thefali'a, 
ni  aun  el  mas  leve  runior::- 
Lid.  Lidauro  os  lo  manda  ,  amigos::- 
Perfi.  Perfiles  ,  por  quien  movió 
íu  Armada  ,  Delphos  lo  manda::- 
Los  dos .  juntos  eítamos  los  dos, 
y  libres,  contentos  ambos 
en  tan  amable  prifion.  Irifi, Qué  oygo? 
Cinto  Qué  efcucho  ,  Cielos? 

Libio o  La  cortina  fe  corrió, 
y  fe  vieron  las  figuras 
fíales  qtial  las  hizo  Dios., 

Lid.fiP  rfi  Volveos  al  mar,  Soldados. 
0erüo  Troces*  No  hay  que  dudar,  ellos  fon: 

Lidauro  ,  y  Perfiles  vivan. 

(Perfil  Ya  fcgtiras  del  horror  efl^is»/ 

Cinto  Menos  quien  aguarda 
mas  violenta  confufiorv. 


Irifi,  Abierta*  he  quedado.  ^ 

Voces o  A  Cintia  hós  dé  Irifiíe, 
pues  no  hemos  de  Boivcr  á  Delphos 
fin  nucílra  Reyna.  Irifi  Quien  vio  • 
ral  defdicha  !  cómo  puedo 
dárosla,,  II  ya  murió? 

(Perfil  No  ha  muerto. Trif.Admeto  lo  diga. 
Admeto  Pues  fi  he  de  decirlo  yo, 
no  ha, puerto  ,  que  Cintia  es  eíla* 

Cinto  Acabó  mi  confufion 

de  una  Véz.fr//fi Cintia  es, mas  nóCintia, 
la  que  de  Delphos  faltó. 

Admeto  Pues  refguatdado  me  veo  &]>• 
de  que  ufe  de  fu  rigor, 
teniendo  fu  Armada  aquí 
¿Perfiles ,  qué  temo  ;  yo 
la  tfaxe  oculta  á  The  falla, 
efparcieíadofe  la  voz 
de  que  havia  muerto  ,  y  cerrada 
en  una  gruta ,  á  quien  dio 
fu  feno  obfeuro  eñe  monte, 
todo  eííe  tiempo  vivió, 
hada  que  tu ,  como  á  fiera, 
la  encontrare  ,  y  fe  trocó, 
fin  faber  el  que  era  Cintia? 
toda  tu  faña  en  favor; 
y  pues  á  Perfiles  debes 
librar  de  la  indignación 
de  Delphos ,  oy  á  Thefaliai 
págale  con  Cintia  ,  y 
Cinto  No  profigas, 
ni  te  adelantes 
en  tan  cruel 'propoíicion, 
pues  no  digo  yo  viviendo 
en  la  fuma  eíliraacion 
de  Irifile,  en  la  fortuna 
de  ver  ,  que  á  fus  píes  eftoy? 
pero  en  cffa  gruta ,  en  effa 
lóbrega  trille  mandón, 
donde  por  prodigio  arroja 
tal  vez  fus  rayos  el  Sol, 
eíluviera  con  mas  güilo, 
que  en  la  doíada  prifion 
de,  un  Rcyno  ,  con  un  Éípofó, 
á  quien  no  he  elegido  yo* 

LidCy  Per J\  Albricias  ,  alma# 

C int.  Ay,  Lidauro, 

lo  que  me  d-be  tu  Amor! 
y  afsi,  parte  defde  luego  ^ 
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a  tomar  la  pofiefsion  de  Delphos. 
Derf.  Tengo  en  Theíalía 

otra  ventura  mayor,  ...... 

á  que  aspiro  ;  tu  ,  Lidauro, 
podías  Ir,  Lid» Tengo  razón  mas  fuerte 
para  quedarme, 

«  que  la  tuya:  (ay  dulce  Amor! ) 

Zi5  ’io»  Quanto  va  ,  que  ha,  de  faltar 
quípnynya,y  que  he  de  ít  yo 
á  fer  Rey  de  Delphos.  Adm «  Cielos, 

,  quien  vio  tan  gran  confuílon! 
ferf.  Yo  á  fer  de  Irifíle  efelayo,.  f  r 
pues  fuera  en  mi  grande  error 
pretender  mas ,  que  quedarme* 

Lidaur.  Yo  á  venerar  el  rigor 

de  Cintla ,  que  es  la  mas  grani^  . 
fuerte.  Flor .  Acabemos  por  Dios-  - 
Irif.  De  gufio  no  cabe  el  alma. 

OVtf.De  gozo  eftá  el  corazón 
para  íalir(e_del  pecho. 

Las  dos .  Pues  dexan  ya  mi  temor 
los  zelos.  Irif.  Cintia  querida, 
aunque  ha  de  fer  gran  dolor 
para  mi  amiftad  ,  es  fuerza 
que  cumpla  con  ella  yo, 
pues  á  Lidauro ,  y  Perfiles  -p 
es  igual  la  obligación 
que  tengo  ,  forzofo  es 
que  fea  igual  el  favor: 
tude  Delphos, y  Lidauro 
ve  á  gozar  Reyno  ,  y  Amor,  Cax4 • 
que  yo  á  Perfiles::-  Derf.  Se.ñora, 
rendido  á  tus  pies  efio^ 


pidiéndote  ,  que  no  acabfrs 
de  pronunciar  la  razón, 
no  lea  que  el  gozo  me  quite 
vida ,  que  me  da  tu  voz. 

Cini.y  Lid.  Ella  es  mi  mano* 

Libio •  Qué  prefio 

fe  convinieron  los  dos? 

Irif.  Perfiles ,  tuya  es  Thefalia# 

Derf.  Tu  efclavo  ,  fen  ora  ,  lo  y. 

Dentro ,  y  fura  Voces. 
Vivan  de  Theíalía,  y  Delphos 
los  Reyes  en  dulce  unión. 

Cint.  Y  á  effe  Templo  ,  á  quien  la  Ir* 
del  incendio  confundo, 
prefio  le  llegue  á  enmendar 
otra  fabrica  mayor, 
que  le  ofrezco  dedicar 
en  deíagravio,  y  hon  n 
de  íu  Deidad.  L id.  Yo  también 
dedicaré  á  fu  favor 
aras ,  con  que  le  agradezca 
mi  dicha. 

Irif  y  Ferf  Y  también  los  dos, 
pues  propicia  á  mis  defeos 
fu  alta  Deidad  íe  mofiro. 

Lidaur.  Y  afsi ,  en  tanto  que  yo 
fus  Aras  dífpongp::- 
Ferf  y  Irif.  En  tanto, 

que  principio  á  fu  Altar  doy::- 
Todos .  Y  que  al  Amor  el  fegundo 
Templo  da  la  adoración, 
pues  fe  abraso  ,  tenga  fin 
£Í  primer  Templo  de  Amor- 


N. 
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